Po3tnina plaiana v gotovini

Sueti teije Aealji
so comali - moije,
saz Futcovga zbezali,
poteastani so Ui,

&na zvezda goci gre
peoti Betlefemu,

Raj svet Fozef govoci:
Lo so teije kealji.




Druzinska slika =
angleike svatbe.

V sredini stoji po-
rocni par. Levo
kralj Jurij z grsko
princezo Nikolajo,
mati neveste in
norveika kraljica
Maud, desno od
princa Jurija sto-
jita angleska kra-
ljica in kralj dan-
ski. Prav na levi
strani sta nas re-
gent princ Pavel
in kneginja Olga.

4. UREDNIKOVO PISMO.

Folklorna 5tevilka ,Razorov® se je zakasnila do bozZica. Mogoce je to prav,
ker jo boste pozimi rajsi prebirali. Da bi vas zdramila, da bi zaceli tudi vi
opazovati in poslusati! Sestavke iz slovenske folklore bodo .Razori® posamié
vedno prinasali, ker je narodna umetnost vedno zanimiva in nikoli ne zamre.
Najveé prispevkov sem dobil s Stajerskega (okolica Ptuja), medtem ko ni bilo
na Posavju, ki je zgodovinsko in narodopisno tako vazen predel nase zemlje,
ter na Gorenjskem, ki je zibelka nase folklore, nikogar, da bi kaj napisal,
zapisal ali narisal. Tem naroénikom in naroénicam najbrz ni za nagrade in
za naso ljudsko umetnost.
Vsi, - ki imajo v tej Stevilki ;Razorov® svoje prispevke, prejmejo nagrade.
Kaksno nagrado dobi kdo, bo odloialo Zrebanje, ki ga bo izvril urednik s
IV. razredom meséanske Sole, da ne bo treba posebne komisije. Takoj po
Novem letu prejmejo vsi nagrajenci in nagrajenke po posti izZrebane nagrade.
Vsem tem iz srca éestitam!

*
Se nekaj pojasnil:
Etnograf je narodopisec, ki se pefa z zbiranjem narodnega blaga. Imamo etno-
grafske muzeje (narodopisne muzeje), kjer so zbirke narodnega blaga; tako
imamo tudi v Ljubljani etnografski muzej, ki mu je ravnatelj dr. Niko Zu-
panié, urednik ,Etnologa“, znanstvenega Zasopisa za etnografijo. — Etnolog
je znanstveni raziskovalec o narodopisju. Etnografija je narodopisje, etnologija
je narodoslovje. — Folklora je beseda angleikega izvora in vsebuje etnogra-
fijo in etnologijo. Zato smo tudi nazvali nasoe Stevilko folklorno 3tevilko.
Konéno pripominjam, da ni imelo urednistvo s to folklorno Stevilko kakega
znanstvenega namena, temveé je hotelo vzpodbuditi in navdusiti odraslo mla-

dino za naso ljudsko umetnost.
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Zapisal Joza Zefran iz Sv. Lovrenca pri
Ptuju :

Ve ¥
Bozicna.
Po cesarskem povelji se v Betlehem ide,
da polno je ljudi tam,
svet Jozef z Marijo Ik popisanji pride
in tamkaj si prosi za noéni stan.

Najprvo se Jozef k prijatlom obrne
in prosi za'noéni stan.

»l zdaj je Ze pozna ural® vsaki odvrne.
»Ker je ze vse polno, ti nimas kam I

V gostilnicah JoZef poniino poprasa:
Al vendar usmilte se naj!

Za majhen prostoréek, vasa milost !
Brez penes* podati vam nimava kaj!*

Svet Jozef zdaj prosi od hise do hise,
ponizno vzdiguje roke.

Al vendar, sermakov ne usmili se nihée.
To Jozefa zalostno je srce!

Svet Jozef zdaj zopet I Mariji se vrne.
wNikjer ni dobiti pomoé!

Nocoj me le vsaki z besedo odvrne.
0j, kje ma** poéivala le to noé ?*

Marija na stezi od mraza trepece

in Jozefi pravi tako:

».Da naju sprejeti nocoj nihée neée ?
Podajmo se v voljo Gospodovo /™

¥ denar, ** bova midva, *** tja.

Marija in Jozef se dalje podata
in najdeta italico tam.
In tukaj na siroko odprta so vrata!

..Kar tukaj za naj nocoj bo stan

Zdaj je koné¢ano vse Zalovanje

in skoraj bo polnodi,

nebeska lué¢ zdaj razsvetli stanovanje,
Marija Zveli¢arja porodi.

In angelske pesmi veselo donijo,
pozdravljajo Dete sveto,

pobozno pastirei tud taj*** prihitijo
in molijo Dete s poniznostjo.

Tud mi se zdaj vsi sréno veselimo

in zdrufimo z angelci glas:
Cast,hvala bod tebi, Gospod,na visavi !
Oj Dete presveto, usmili se nas!



MAKSIM GASPAR!, restavrator narodopisnega muzeja v Ljubljani :

IBROBTINE K NASEMU NARO-
DOPISJU.

Zanimanje za ljudsko
umetnost in narodopisje se
je v poslednjem &asu pri
vseh narodih pozivilo. Po-
znavalel umetnosti, umet-
niki in obrtniki so uvideli,
da  vsebujejo etnografski
predmeti v svoji enostavno-
sti mnogo novih oblikovnih
vrednot, ki so vaZne tudi pri
sodobnem  upodabljajoéem
vprafanju. Slovenska narod- Jaselce delata.
na duSa je najgloblje in najéisteje izraZena v nafi ljudski umetnosti, ki je tudi
za naSo mladino najboljsa vodnica in uéiteljica.

Najveéjo zbirko slovenskega narodopisja hrani etnografski muzej v Ljub-
ljani, kjer si zlasti v poletnih mesecih Solska mladina razgleduje pod skrbnim
in ves¢im vodstvem svojih uéiteljev Zivljenje in snovanje nasih prednikov.
Veckrat sem bil pri¢a, ko je Solska skupina obiskala narodni muzej ter se je
najdalje in z najvejim zanimanjem pomudila bas pri etnografskih zbirkah.

Etnografska zbirka v
muzeju se priéne prav za
prav na juznem hodniku te
stavbe, levo in desno od na-
rodopisne dvorane, pred ka-
tero je razstavljena v dveh
vecjih oddelkih posebnost
nafe ljudske umetnosti; to
so panjske konénice
ali Eelnice. Z velikim za-
nimanjem si ogledujejo med-
narodni etnologi in znanstveni raziskovalei te podobe na kranjiéih, katerih ni-
ma noben drug narod na svetu. Pa¢ se dobe slicne oblike v nekaterih alpskih

Panjska konénica. Babo Zagajo.

pokrajinah, toda izvora so slovenskega. Koninice delimo v naboZne in posvetne,.
Svoje vrstne so pa tudi koné¢nice, ki obdelavajo zgodovinsko snov, kot kralja
Matjaza, boje s Turki itd. ter kmetifko dovtipnost: vrag brusi babi jezik, pre-
tep za hlace, Zaganje babe i. dr, Najstarejie ohranjene koné¢nice so iz sredine
18. stoletja. Da so slikane s prav dobrimi barvami zmefanimi z domaéim la-
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nenim firneZem, je dokaz njihova trpeZnost, ki je kljubovala na prostem
dolga desetletja vsem vremenskim spremembam,

Ko vstopimo v dvorano
za narodopisje, vidimo go-
renjsko kmetiSko kuhinjo z
njeno znacilno notranjo opre-
mo: tu so trinogi za ognjisca,
razenj za petenje, kotel
na verigi, valj za burklje,
pinje za maslo, zli¢niki, roéni
mlin imenovan »Zrmlje« itd,
Zraven te kuhinje je notranj-
scina gorenjske kmetiske hi-
se ali izbe. V levem kotu
pe¢ z ograjo, v desnem pa
miza z rezljanimi stoli, na
| mizi velika Zenitovanjska

pogaca, po steni vise v str-

njeni vrsti slike na steklo,

po veéini naboZne vsebine,
nad njimi nekaj ljudske plastike, leseni »bohki« in Marije z Jezusom. Na sredi
stene visi tudi znacilna okrasena omarica kot shramba za domaée drobnarije
in zdravila. Na tleh je lesena stopa, pri peéi pa krplji za sneg in celeinik za
razsvetljavo.

Hisa v Kranjski gori iz 1. 1800.

Za hiino izbo vidimo spalnico, »3ti-
belc« s poslikano kmetizko posteljo z le-
po vezeno blazino in »Zkarje« za poste-
ljo. V kotu je prislonjena »lesena Prati-
ka«, poleg nje pa kip iz lesa, ki pred-
stavlja sv, Izidorja kot kmetifkega mla-
tica. Na tleh je pisano poslikana zibelka,
znak domaée romantike naiih prednikov,
kakor tudi stara skrinja, na njej pa jer-
bas za klekljanje €ipk. Tudi stene spal-
nice so okraiene z Zivobarvastimi slikami
na steklo,

Pri oknih je razvriten »mali kru-
hek«, na steni pa oblike in posode zanj.
Izdelovali so ga najveé v Zkofjeloiki o-
koliei in prodajali po semnjih in Zegna-
njih.

V posebnih omarah so razstavljene
umetno rezljane gorjuske fedre in stare
pipe, poleg teh pa razno drobno orodje,
ki kaze vse odlike naiih pradedov v or-
namentiranju predmetov,

Zbirke pirhov (pisanic) iz Bele-
krajne in Beneske Slovenije se vidno
razlikujejo, glede okraskov, ki so zal pri
nekaterih pisanicah %e zelo obledeli. Hisa v Srednji vasi v Bohinju

Na desno ob steni je belokranjski iz 18. stoletja.




Pisanje belokranjskih pirhov
(pisanic).

Gorenjska plansarja.
P
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oddelek no¥ in vezenin, jalb, pregaé,
okraskov za svatbene obrede, krone za
neveste, prti¢e, otirace, pasove i. t. d.;
vse krasno izdelano v znaéilnem slogu,
ki spaja mejo med folkloro Slovenije in
Hrvatske.

Na najstarejsi kmetiski skrinji iz L
1667, ki se ji poznajo vplivi romanske
in barocne dobe, stoje stari kolovrati in
motovila v vodoravni in navpiéni legi ter
lepo struZena stojala za volno. Zraven
v veliki omari vidimo domalega vse
kmetitko orodje v miniaturi, tudi pla-
sticne jaselce, lesene kljute. verige, cok-
lje, palice in piitalke. Poleg omare so
postavljene belokranjske statve za tka-
nje platna in statve za sita iz zime. Na
steni visita dve veliki podobi, moske in
zenske narodne nofe iz trzaske okolice.

V sredi narodopisne dvorane stoji
pet velikih steklenih omar. kjer so raz-
stavljene narodne nofe in vezenine. V
prvi omari poleg kmetiske kuhinje so
lutke v naravni velikosti, obletene v go-
renjske, belokranjske in notranjske no-
Ze, v drugi so razna mofka in Zenska
obla¢ila, v srednji avbe, moderci, skle-
panci, svilene rute i, t. d., v cetrti in
peti pa vezenine, kot razni prti, brisace
pece i. dr. Mladina se zlasti zanima za
petero &eSkoslovaskih malih lutk v narod-
nih nosah, ki stoje v drugi omari, in jih
je naiemu muzeju darovala »Narodo-
pisna skupina iz Plznac.

Taka je v glavnih értah razstava
naSega narodopisnega gradiva, ki se je
letos v novembru lepo izpopolnila v zbir-
ko prof. Grebenca; ta nova zbirka je
razvricena po vzhodnem in severnem
hodniku muzeja. Ostalo je pa radi po-
manjkanja prostora Se mnogo nase etno-
grafije skrite in naloZzene po raznih oma-
rah. Kadar nam bo kak dobrotnik sezidal
veijo razstavno stavbo, kjer bomo lahko
pokazali urejeno in zgoiteno vso nao
ljudsko umetnost in obrt, se bomo tudi
tu uvrstili med nafe velike kulturne
sosede.
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ILKA VASTETOVA :

I EAKLAD V EMONIL

(Zgodovinska povest.)

»Psst! Da, Celij. Bil je tu in ti sporoca: Langobarda sta v obrski trdnjavi
in jutri vas na izprehodu ob Donavi ugrabita s Kajukovo in Kohove pomocjo.
Potem se osvetita nad vami. Zato ti Celij naro¢a, da ne hodi na izlet, ¢e ti
je zivljenje drago. Opravi¢i se juguru z mrzlico, ki te napade, ako izpijes
tole tekocino. Tvoja tovariSsa pa naj ostaneta pri tebi, da ti streZeta.«

Starka je podala Rodanu majhno stekleni¢ico skozi lino.

»Cez nekaj dni zopet ozdravii. Celij pa se Se nocoj vrne k Slovenom
in jih naprosi, da vam pridejo na pomoé. Rekel je, da si bo izposodil Valu-
kovega konja, ki se pase v ogradah pred »ringome«. Pravi, da je najhitrejsi.
Varuj se pred Langobardoma, preden ne pride pomoé!«

S tem svarilom je starka izginila v noé.

S tezavo je Rodan razloZil tovarifema, kaj mu je naroéila starka.

»Obri so kukavice,« je zafkrtal Ratimir med zobmi. »Nu, Celij ti je
poslal moder nasvet. S tvojo boleznijo pridobimo tolike ¢asa, da pridejo
medtem nasi bratje do nas. Da le zopet za‘utim meé v roki. — Gorje
Obrom! Tudi onadva langobardska razbojnika si privos¢im.«

Zaspal tisto no¢ ni nobeden veé. LeZali so na slami in se razgovarjali o
vsem, kar so zadnje dneve doZiveli. Potem sta Slovena ugibala o bojih, ki
so jih bratje bojevali za nove domovino. Naposled pa so vsi trije umolknili.

Ratimir je videl pred seboj nekdanjo domovino, firne planjave onkraj
Karpatov. Se vedno je ¢util domotoZje po njih. Nikoli veé jih ne vidi! Drugi
bratje so se naselili v onih krajih...

Valuk je zopet razmiiljal o tem, kako reii lepo drobno Dragomilo.
Morda se mu vendarle posreéi, ¢¢ mu pridejo bratje na pomot ...

Rodanu pa so splavale misli v domovino, v emonsko dolino in na Goro
sv. Marije... Kaj dela mati? Ali jo je njegov odhod moéno razzalostil? In
kaj delata Mela in Tauro? Skoraj je bilo Rodanu Zal, da ga je radovednost
gnala po svetu. Saj tako lepo ni nikjer, nego je na Gori sv. Marije: na eni strani
visoke prekrasne planine, na drugi pa éarobno lepa prostrana emonska dolina
s srebrno se lesketajo¢imi rekami in temnimi pragozdi ter svetlozelenimi
travniki — kakor najlepsi vrt. O, zakaj ni ostal doma?

Hotel je postati junak, kakrien je bil Valuk. Sanjal je o tem. kako se
vrne modan in spreten, slaven boreec. ki se ga bodo bali sovrazniki in ga ¢a-
stili prijatelji... O! in zdaj lezi klavrno tu v tesni ilovnati ko€i in nima ne
oroZja, ne konja, da bi se prebil skozi vrste onih, ki so ga zaprli kakor navad-
nega ujetnika! In Se skrivati se mora, da ga ne doseZe zavratni morilec.

Druge jutro, ko je Katunina suZnja prinesla ujetnikom zajtrk, je Rodan
ze lezal v hudi vrocici, Jugur Kajuk, ki je prifel s konji in strazarji po ujet-
nike, da jih odpelje na izprehod proti Donavi, je moral z jezo v srcu odloziti
svoj nacrt. Rodan je lezal teiko bolan na slami, Valuk in Ratimir pa sta ho-
tela ostati pri njem za postrezbo. Zaman sta Langobarda, Arivald in Taso ¢a-
kala s svojim gazdo Kohom in nekaterimi drugimi podkupljenimi Obri v za-
sedi blizu Donave. Naposled sta se naveli¢ala fakati in poslala sta Koha v
»ring« na poizvedbo. Grdo sta zaklela, ko se je Koh vrnil z novico, da izlet-



nikov sploh ne bo. Langobarda sta poslala podkupljene Obre — razen gazde
Koha — domov, sama pa sta ostala s prekanjenim Obrom pri Donavi, da se
posvetujeta, kako bi v teh okolid¢inah dobila Rodana in Slovena v pest. Za-
man so ugibali o razliénih ukanah.

»Nekaj dni Se poéakajmo. Morda oni mladi¢ kmalu ozdravi. Ce ne, se
splazim do njega &ez okop,« je izjavil Silonosi Arivald, ki nikakor ni hotel
pozabiti, da mu je mladi Rodan neko¢ poslal puiéico v hrbet in mu iztrgal
prelepi plen — héerko slovenskega vojvode.

Koh je zmajal z glavo, da so mu trdo spletene érne kite obletavale glavo.

»Kakanov okop je premoéno zastrazen.«

»Vse straze podkupim.« je zani¢ljivo zamahnil Arivald.

Ober je zopet odkimal in s potuhnjenim pogledom iz pofevnih oéi odvig-
nil Silonosca.

»Dosti zlata bi moral imeti.«

Langobarda sta se spogledala in Arivald je Tasu skrivaj pomeziknil, es:
Ko bi Koh vedel, kolikien zaklad sva skrila nedale¢ od tod! Nu, Arivald ni
hotel brez potrebe tvegati zaklada, ki ga je bil ugrabil v razvalinah Emone.

»Poakajmo! Teden dni Kakana Se gotovo ne bo nazaj. morda Se dalj.
Luzi¢ani, ki jih bo oplenil, so dale¢ na severu. Dokler se vrne, imamo za
naso zadevo Se dovolj ¢asa.« ;

Vrnili so se v »ring«. Prekanjeni Koh se je smehljal sam zase. Vedel je
prav dobro, da tista »zadeva« ni ni¢ drugega nego umor slovenskih talcev.
Notranji glas ga je opominjal, naj jugura Kajuka, ki je nadomes¢al Kakana,
opozori na Langobardove morilske namene. Umor slovenskih talcev. bi Obrom
gotovo napravil velike sitnosti. Toda zlatniki, ki so mu #klepetali v mosnjicku
na prsih, so mu govorili: »Dvakrat toliko nas bo, ée moléis!« In molcal je.

Nekaj dni pozneje je Langobard Arivald oprezal — kakor vsak dan —
okrog glavnega vhoda v kakanov okop, da bi prestregel jugura Kajuka in
ga vprafal, kako je z Rodanom. Strazarji z dolgimi sulicami so se gnetli pred
vhodom in iz temnega prehoda so prihajali strahotno tuleéi glasovi divjih
zveri, da je Arivalda kar mrazilo po hrbtu.

Naposled je zagledal pri vhodu Kajukov Siroki obraz. Sel je nekaj ko-
rakov za jugurom in se mu Sele pod drevjem pridruzil,

»Kako je z onim mladecem?« je vprasal.

Jugur se je previdno ozrl na vse strani. Ni hotel, da bi ga kdo videl
govoriti s tujcem. Obri so zanievali tujce in niso bili posebno gostoljuben
narod. Postrani je Kajuk odgovoril Langobardu, ne da bi ustavil korak:

»Vedno enako. Ni¢ ne kaZe, da bi kmalu ozdravel, Prenesli smo ga v po-
sebno koto, da ne oboli Ze sin slovenskega vojvode.«

Langobardu so se zasvetile o¢i.

»Ali je sam?«

»Ni. Brazgotinasti Sloven mu streze. Gospodarica Katuna je tako za-
htevala.«

Langobard je temno pogledal in nekaj zagodrnjal. Odiel je s povedeno
glavo in potuhnjenim pogledom. V njegovi temni dufi je dozorel sklep: Ne
bom veé ¢akal. Se nocoj ga spravim s pota...

Ko se je zveterilo, se je splazil iz Kohove kofe. Z bodeéimi ofmi se je
oziral po specem selu pod okopom. V senci nizkega drevja in grmicevja je
zacel plezati ¢ez okop in se srecno priplazil na drugo stran, ne da bi ga bil




opazil strazar. Za kakanovim selom je skocil z okopa. Nekaj kamenja se je
sproZilo za njim, a ba¥ tedaj se je oglasilo iz zverinjaka tako divje rjovenje,
da je uglugilo ropot. Previdno je Langobard Zvignil v senco nizkih ilovnatih
koé. Koh mu jih je bil tako natanko opisal, da je takoj nasel pravo. Pocakal
je za koto, dokler se ni strazar na okopu obrnil in odiel v drugo smer.

Zdajei je skocil Langobard k vratom in se stisnil k njim. Dolgo je na-
peto poslusal. Cul je globoko smréanje Ratimirove in mirnejie dihanje Ro-
danovo. Pocasi in brez Suma je Zilonosec odrinil leseni zapah in previdno od-
prl vrata. Nekaj trenutkov ni v temi ni¢esar razlo¢il. Skozi lino je prihajal
le svetel pramen luninih Zarkov. A kmalu se je oko privadilo na medel lunin
svit, Ob steni je Langobard zagledal bledo Rodanovo obli¢je, na drugi strani,
pod lino, pa se je ¢ulo globoko dihanje brazgotinca.

»Tega si' najprej privoitim, ki je zdrav, da mi njegove Zelezne pesti ne
zastavijo pot. Bolnik mi ne uide.«

Bliskovito je Zilonosec izvlekel dolgo bodalo in ga dvignil nad spetim
Ratimirom.

A v istem trenutku se je zgodilo nekaj, ¢esar razbojnik ni pri¢akoval.

»Morilee!« je siknil za njim pritajen glas in koSéena roka stare suinje
je zgrabila Langebarda za nogo in mu jo izpodnesla, da je poleg Ratimira
telebnil na trebuh. Ratimir je planil iz spanja, ampak Ze se je dvignil tudi
zlotinec in zamahnil z bodalom. Zadel je — toda le junakove roke. Topla
kri je brizgnila Langobardu v obraz. a Ze ga je zgrabila junakova Zzelezna
pest za vrat.

»Vsi besil« je siknmil silni Sloven. Ceprav mu je brizgala kri iz levice.
je njegova desnica z Zeleznim prijemom stisnila moriléevo grlo, da je Lan-



gobardove bodalo zaropotalo po tleh. Avrelija se je sklonila in tipala za njim.
Moza sta se v divji borbi zakotalila po tleh. Culo se je Langobardovo hro-
penje.

Rodan se je zganil in odprl oéi, Nekaj ur globokega spanja ga je éudovito
okrepilo. Kar tezko se je lo¢il od prijetnih sanj o Gori sv. Marije, o lepi
druziei Meli in prijatelju Tauru. S tezavo se je zavedel, kje je. Zdajci ugleda
v mesec¢ini bore¢a se moZa, spozna Langobarda in — 7e ugane, kaj se godi.
Vse moéi zbere, da bi vstal, a telo se mu e noée pokoriti. Z grozo opazuje,
kako odnehava Ratimirova sila, kako se mu Langobard izvija iz trdnega ob-
jema, Vsled izgube krvi pojema Ratimirova moé. Ze sezejo Langobardovi
dolgi prsti po junakovem vratu.

»lzgubljena sval« preSine Rodana in zopet poizkuia vstati, Opre se na
komolee, a zopet omahne.

(Dalje prihodnji&.)

OSKAR HUDALES :

IERCE MALEGA SIKARE.

(Iz knjige ,Mali Sikara®, ki jo je napisal E. Marschall.)
(Dalje.)

Kak ¢uden obéutek ima v levi nogi? — Nato se je vsega spomnil in
skusil se¢i po Singaju, ki je na obrazu lezal poleg njega. Ni ilo. Volja mu je
to zapovedovala, toda miSice niso ubogale. Saj res, Zival ga je ugriznila v
nadlaht. Kako je le 3¢ mogel streljati? NajbrZe mu je roko ohromela kaka
nesnaga. Z velikim naporom se je Varvik obrnil na drugo stran, dvignil levico
in — se zasmejal. Resniéno zasmejal. No, njegove roke so res lepo izgledale!
Ni¢ niso bhile veé ozke in bele, temveé krvave in otefene. Torej tudi te je
plazilec dosegel. Globoko se je oddahnil, ko je spoznal. da si roke lahko 3e
refi. Res, da so mu bili prsti raztrgani in pomeckani, toda kosti so se zdele
Se cele, ¢eprav so bile nekoliko opraskane. Trenotno seveda vse to ni nié po-
magalo. Roke so bile nesposobne, prstom je manjkala mo¢ in moZnost gibanja.

Moral se je ozreti tudi po ubogem Singaju. Pocasi mu je tipala levica po
tihem telesu, polzela preko rjave koZe najprej s prsti, ko pa so ti odpovedali,
s hrbtom krvavefe roke. Pri¢akoval je, da otiplje mrtvo truplo, toda Singaj
je zivel, vro¢a kri se mu je pretakala po Zilah.

Lezal je v globoki nezavesti. Mogote, da mu je bila noga brezupno pokve-
¢ena? Za trenutek enega utripa srca je lezal Varvik negibno in pogledal po-
lozaju v o&i. Po njegovem mnenju nista bila ne on, ne sluga smrtno, ali celo
tezko ponesrecena. Toda vseeno, ena roka mu je hroma in brez Zivljenja visela
ob telesn; s tem pa seveda fe ni reéeno, da bi vse Zivljenje morala taka ostati,
Pravzaprav sta bili roki hudo poskodovani, toda tudi to bo minilo. Kako naj
zopet prideta v vas? To je bilo najvaZnejie vpraZanje.

Hoditi ni mogel. Vse telo mu je bilo kakor povoZeno in pretepeno ter
medlo vsled izgube krvi. Vso svojo voljo je moral zbrati, da je lahko bedel.
In Singaj je tudi fe lezal tu. Naj ga pusti lezati? Ne, poStenjak ne pusti to-
variSa na cedilu, Nepojmljivo se mu je zdelo, da ju ostali e ne i3¢ejo in da
ju niso nasli. Pogledal je na blei¢eco Stevilnico svoje ure. Razumel je vse.
Dobra ura je ze pretekla po njunem boju. Dzungla se je zavila v tiSino noéi.



Najbrze so ga slisali streljati, nato so ga iskali oddaljeni morda stotino me-
trov. Klicev na pomo¢ niso slifali, nato pa so vse opustili.

Vedeli so, da ga srecanje z Naharo stane Zivljenje. Kako hitro so ga
smatrali izgubljenim! Grenko mu je bilo ob misli na to podlo plahost. »Na-
hara bo plafala,« so govorili drug drugemu v svoji babjevernosti in s tem
podtaknili tigrinji topel obiutek Zalovanja in maitevanja. Kaj bi pomagalo,
razlagati jim, da v Zivljenju Zivali ni vzbujanja obcutkov, ki bi v naprej do-
lo¢ili maséevanje. Nié! Brez voditelja, brez vzpodbujanja, obdani samo od
strahu, so iskanje kmalu opustili. Nihée ni bil dovolj hladnokrven, da bi el
po njunih sledeh. Najbrie so se poskrili v kofe do prihodnjega dnevnega svita.

Nato je zakri¢al v temo. Neko tezko telo se je prerilo skozi ovijalke,
suha veja je pocila pod negotovim korakom. Najprej je mislil, da je kak do-
maéin iz vasi. Toda ostalo je vse tiho.

Varvik se ni mogel iznebiti neprijetnega obéutka, da to nepoznano ni
odilo. V temnejiih sencah je zopet zahreitalo na svojstven nalin. — Nahara
je prisla.

»Postal bom lovee na tigre,« je rekel Sikara materi, ko so se gonjaci
postavljali v krog. »Nosil bom pusko Varvika sahiba in sedel v krogu peod
drevesom.«

Mati je bila preveé preplaiena, da bi ga utegnila poslufati. Zadnji Za-
lostni dogodek v vasi ji je bil e ves sveZ v spominu. Ta strah ji' ni dopustil,
da bi pazila na sinovo neomajanost.

Sikara je slisal oba strela. Toda to ni bil nikak pravilen umik! Najprej
je ¢ul rezke krike gonjatev, ki so tekali okrog in nato zbegani in prestraseni
pribezali v vas.

Za nekaj minut je v vasi zavladalo divje razburjenje. Pravili so, da je
Varvik Sahib mrtev. Da so &li za glasom strelov, so rekli, da so kar kriZzem
predrveli d7unglo, a sahiba niso naili. Gotovo ga je Nahara ubila in kam
zavlekla.

Ko se je ta straina zgodba raznesla po vasi, so se vefinoma vsi poskrili
po koéah. Le nekaj pogumnih mo? je Ze odlasalo. Z zaskrbljenimi obrazi so
strmeli v naraicajoco temo.

Toda nekdo je bil med njimi, — neki decek, tako majhen, da bi lahko
utonil v lastni senci. Bil je mali Sikara tako zelo, zelo prestrafen od vsega,
kar je bil slifal. Njegovega junaka so zapustili iz samega strahu. Ta strah,
ki je napadal druge ko nalezljiva bolezen, je %el mimo njega. Mogoce je bila
njegova nevolja prevelika, da mu v srcu ni pustila prostora za strah in bo-
jazen. Morda je bil ustvarjen drugaée, bil je otrok dzungle, da je vladalo v
njem kos one neomajanosti, ki Ze od vekomaj oznatuje divjino.

Sikara se je obrnil k najmlajemu gonjacu, ki je pripovedoval zgodbo
vedno znova. Sedaj je ravno za trenutek moléal in mali je preudarjal, ¢e hi
tvegal vprasanje.

»Cuj, Puran,« je zaprosil, »ali si iskal tudi pri brodu?«

»Ne, decko. Toda Zel sem tam mimo, oddaljen kakih sto korakov.«

»Ali nisi videl, da sta on in Singaj hotela iti ¢ez Taraj, da bi zastrazila
vzhodna polja? Ves ¢as ste gledali samo na sledove ob brodu, na brod sam
pa nihée ni mislil. Strel se je vendar od tam slifal.« ;

»Hm, zakaj pa ni klical.«

»Mrtveci ne morejo klicati. Mogofe pa je samo ranjen in lezi tam tik



in...« Toda Puran je nasel nekoga, ki mu zgodbe #e ni povedal in je pustil
Sikaro samega. Ta je zdrvel k Kuiruju.

»Ali broda nihée ni preiskal?« je skoraj jokaje vprafal. »To je vendar
kraj, kamor se je namenil.«

Kuiruju so se zabliskale oéi. »Hej. decko premislil si nekaj, na kar smo
ostali pozabili. Tam je ravnina. Takoj, ko se zdani bom ...«

»Ali ne takoj?«

»Ne, mali greinik. Kaj bi me
rad videl na kose raztrganega?«

Sikara je odiel k ofetu. Dobil
je ravno tak odgovor. Celo njegov
pogumni oce si ni upal pred dne-
vom v dZunglo.

»Mogoce lezi v goitavi ranjen
in umirajo¢, Ce ga grem iskat in ga
najdem, ali bo¥ Zel potem ti po nje-
ga?«

»Ti hote iti?« se je gromko
nasmejal ofe, Sikara se je zdrznil.
To ga je bolelo. Res je bil Ze maj-
hen in zdelo se mu je, da mu mora
srce pociti od Zzalosti. Varvik sa-
hib lezi morda umirajoé nekje tam
zunaj in nikogar ni, ki bi hotel iti
ponj. Nehote je bil Sikara prica
prastare in naravne ¢loveike last-

nosti. Ljudje se v temi ne bojujejo
radi. Te sposobnosti nimajo. Da so odli¢ni, morajo imeti vidnega protivnika.

Ce bi Varvik lezal v blizini broda, bi se s kricanjem vzpodbujali in ga
8li iskat. Toda sedaj iti v d?ungle samo z ozirom na domnevo malega decka?
Ne, ne!

Sikarin oée se ne bi smel smejati. Ali ni veé vedel, da si njegov mali sin
sam upa v dzunglo? Ne bi se smel smejati. Sikara ni bil iz njegovega mesa
in krvi, ni imel strahu pred noZno dZunglo, temveé jo je ljubil in razumel.
Ni bil ne babjeveren, ne strahopeten, samo premlad je bil morda.

Porogljivi smeh ga je samo utrdil v njegovi nameri. Ne, da bi samo za-
pustili varuha ubogih, zasmehovali so celo onega, ki jih je speljal na nje-
govo sled, 3

Tiho jih je zapustil in se splazil v temo. Kar naenkrat je bil sredi dZun-
gelske tiSine. Ni si mislil, da bo vaSki trus¢ tako hitro utonil v tem velikem,
velikem brezglasju. Samo odsev vaikega ognja se je Se rdeckasto blescal.
Zdelo se mu je, da je stopil v nek drug svet. Veliki cvetovi so razlivali svoj
opojni duh, iz dozdevno velike daljave je slifal Sumljanje vetra,

Prvotno je globoko v srcu sklenil, da ne pojde vso pot sam. Hotel je iti
do skrajne meje ognjevega odseva, zdaj pa je stal, prisluikujoé v temo, ves
Siroko odprt za vtise, ki mu jih je nudila mogocna dzungla, ki se je z vsemi
svojimi skrivnostmi zgrnila nad njim,

Podoben drobni senci je koratil po ozki slonovi poti, ki bi jo lahke videle
samo bistre Naharine o¢i. Sprva je bil presrecen, da bi ga bilo strah. Vsa-
kokrat, kadar se je diungla zaprla za njim, mu je srce napolnil obéutek



srete in razbrzdanosti. Poleg tega je Nahara Ze najbrze ubijala. Bila je sita
in nenevarna. Mladec je ves poln veselega razburjenja hitel dalje.

Ce bi se le en sam pti¢ premaknil v vejevju, samo majhen glodalec naj
bi se plazil v podrasti in Sikara bi se vrnil. Toda dZungelski bogovi so po-
znali svojega sina in vsem gozdnim glasovom so zapovedali molk. Tu pa tam
se je ozrl po vaskih ognjih v temini za njim. Niti za trenutek ni pomislil, da
pocenja nekaj, za kar je odraslim manjkalo poguma, nekaj, esar ne store
niti beli sahibi: da sledi dZungelski stezi pono@i in brez oroZja. Na to ni mi-
slil, ker bi se drugace ne upal. Sledil je samo svoji teZnji, brezpogojno sluziti
belcu, ki je bil eden izmed njihovih redkih bogov. Od ¢asa do ¢asa se je ozrl,
toda vedno znova ga je gnalo naprej. Prifel je v blizino broda, prav do raz-
potja. Nato se je skratkim, prestraienim vzdihom podal naprej. Gosta dzun-
gla se je vrinila med njega in odsevom ognja, ki je popolnoma izginil. Zdaj
se je res ze bal, toda ne radi tega, ker ni mogel ve¢ nazaj. Pot je lezala v
mesetini Siroka, trda in siva. Ta daljni, daljni srebrni svit je zbudil v njem
obéutek, da ni sam v tej tifini. Ali se ne bi raje vrnil? Ni mogel. Kajti: lasje
so se mu najezili, mrzlo ga je spreletelo po kozi. Nekaj se mu je tako ¢udno
stisnilo v hrbtenici: slabotno je zazvenel skozi tifino klic na pomo& in zopet
umolknil. Bil je sahib., ki je klical nezveste gonjaée. Obupno je zvenel nje-
gov glas.

Seveda, pozneje so rekli domaéini, da je Sikara nadel sahiba iz strahu
pred povratkom in ker se je najvarneje pocutil pri ljubljencu bogov. Kdor
pa je pogledal globoko v Sikarino duso, je videl nekaj,drugega.

Hlastno je hitel za glasom. Njegov junak je bil v nevarnosti; neodoljiva
zelja pomagati mu, ga je gnala naprej, nevzdrino naprej.

(Konec prihodnjié.)

MUSEK VITKO, dijak, Sv.Vid pri Ptuju:

I—N_ARODNA PESEM V HALOZAH.

Znano je, da so prebivalci
onih zelenih, vinorodnih gri-
¢ev — Halozani — zelo dov-
zetni za lepo pesem in Se po-
sebno za lepo narodno pesem.

Ko hodis spomladi, ko
prekopajo, po Halozah, ali
poleti, ko vezejo, rezejo in
tkropijo po goricah — povsod
se razlegajo lepi zenski glaso-
vi, ki jih spremljajo mogki ba-

si ali kakor v Halozah pravi-
jo. oni, ki »prek jemljejo«.
Najlazje se pa prepricas, kako
visoko imajo Halozani razvit
¢ut za lepo narodno pesem, za lep glas — jeseni, ko trgajo sad svojega dela
in znoja, in pozimi, ko sede za toplimi zelenimi peémi in lui¢ijo fizol, buénice
ali koruzo.
Halozani so liriki.

Narodni ornament iz Haloz.
(Risal Vrecar Janko, mesé. 5ola Plltj.)



Ako prebirad zvezke, ki jih imajo v vsaki higi in jih imenujejo pesmarice,
vidis, da so napolnjeni s samimi liriénimi — najve¢ ljubezenskimi — pesmimi.

Iz teh pesmi veje dusa haloskega dekleta, ki navadno sestavlja pozimi s
svojimi prijateljicami te pesmi. Iz teh napevov lahko spoznai mehkobo duse
halogkih ljudi — posebno deklet in fantov — ki prepevajo po veéerih, pa tudi
tez dan te pesmi.

Popolnoma razumljive vam bo, zakaj so te pesmi navadno liri¢ne, ako
vam povem, kar sem Ze zgoraj omenil, da te pesmi sestavljajo mlada dekleta.
To misel, da bi namreé sestavila pesem o sebi, o svoji sre¢i in ¢ustvih, pove
svejim prijateljicam in skupno sestavijo pesem, ki je polna ljubezni in srefe.
Pesem potem kje zapojo in kmalu se zanese v vsako hiso.

Seveda niso te pesmi vedno le polne srece in ljubezni. Veckrat tudi iz-
razajo Zalost, nesre¢o in podobno. Liriéne so pa e vedno, véasih celo bolj.

Razen ljubezenskih pesmi, so znane tudi pesmi v &ast kakemu svetniku,
Trem kraljem in Se morda bolj posmrtnice.

Na vecer pred godom sv. JoZefa, sv. Janeza, Treh kraljev in pred sveéni-
co, hodijo fantje (pred svecnico tudi dekleta) okrog po hisah in pojo nalasé
zato sestavljene pesmi. Na veéer pred Tremi kralji nosijo s seboj tudi iz pa-
pirja izrezano in lepo okraseno zvezdo, v kateri gori lué in se vrti okrog
svoje osi.

Te pesmi so navadno sestavljene po istem kopitu, razlikujejo se le po
dolZini in po napevu. Vsebujejo Zelje in proinje, kakor tudi razne nasvete
za zivljenje. g

Letos so peli na vecer pred Tremi kralji tole pesem:

En dober veéer vam Bog daj! Castijo Dete kak kralja
Vi, verni ljudje, slifite zdaj, in molijo ga kak Boga.

vi slisite, kaj vam pojemo: Te Ekrinje svoje ofnejo,
na svet je Dete rojeno. Deteti dare ofrajo,

Ze drugokrat smo pridli k vam, miru, kadila in zlato,

da ne bi kaj zamerli nam! mu v jaslice polozijo.

Mi smo prinesli k vam en glas, Za kralja ga spoznavajo,
da trije kralji so pri nas. zato mu zlata davajo.

En velki ¢udez se godi, Vse kaj Deteti davajo,

v daljni deZeli juterni, vse jim bo povrnjeno,

da nova zvezda gori gre, Ljubi oée ino mati,

tak pravijo trije moZje. za dar vam priporo¢amo,
Ti mozi so tri kralji bli, potrpleje, ljubi mir,

med vsemi najbolj vuéeni, zakonskim najlepsi cir!

za zvezdo vsako vedli so, Vi fanti¢i no dekliéi,

saj tote Se ni videt blo, za dar vam priporo¢amo,
Potem se vsi tak zmenijo, Zivite na svetu le lepo,

gi bozjo lué izvolijo. da Jezusi po volji bo.

Z dezele svoje grejo ta, Naj varuje vam Zivino vso,
tam je pred jimi zvezda Sla. ljubi patron svet Anton.
Ta zvezda enkrat obstoji, Tudi pred gkodoj sveta,

na eni prosti Stalici, ovari vas veseli hram.

tri kralji se podajo v njo Zdaj se podamo mi od vas,
in v jaslih Dete najdejo. ostani Jezus tu pri vas.
Kle¢ijo Ze pred njim na tleh, Mi se od vas podamo proé,
solze jim kapljejo z oceh. Bog daj vam lepo lahko noé!



Posmrine pesmi pojo navadno na vecer pred pogrebom ob odprti krsti
mesto molitve, ali pa ob grobu. V primer naj bo pesem, ki so jo pela dekleta

ob truplu Ivane Oregek:

Cujte sestre, ¢ujte vsi,
posluiajte prav zvesto,

kako jemlje v hladni zemlji

mlada deklica slovo.
Dobro ste jo vsi poznali
in za Hanko klicali,

po pravici spostovali
zavol] njene pridnosti.
Petindvajset let je stara,
v dolgo vecnost mogla it.

Kakor roZca c¢ista, mlada,
vendar pa je mogla vmret.

Slovo hoce Se jemati,

rajna Hanka dnes od nas,

mrzlo roko vam podati,
vam povedat mili glas.
Sreéno, sreéno ljubi oce,
pravi milo vasa héer.

Srefno, srecno mama zlata,

rajnka Hanka govori.

Kaj z menoj ste pretrpeli,
naj povrne Jezus vam.
Bog da bi tam objeli,
svojo héer na sodni dan.
Spomnite se sestre vase,
vam v spominu naj Zivi,
pri daritvi svete mage,
vasim prosnjam se zro¢i!
0j dekleta, ve vrtnice,
mojih mladih, zlatih let,
kmal mi bote tovarSice,
zdihnil bo va§ rozni cvet.
Danes pa Ze truplo gnije,
v hribu orine zemlje spi,
kamor solnce ne posije
ino belga dneva ni.

Srecno, sreéno ljubi starsi,

ki ste semkaj spremli me
in prosili dusi moji,
ljubi mir pri Jezusi,

To so glavne vrste narodnega pesnistva v Halozah.

Pojavi se vcasih tudi kak-
Ena epska pesnitev, a te so ze-
lo redke in niso znacilne za
halosko ljudstve, ki je rado
dobre volje — ki je v svoji
dusi tako mehko in dobro ka-
kor redko katero drugo.

Halozna viniéarija.

(Risal Jeza Maks.)

CVETKO CIRIL, klas. gimn.
v Mariboru:

ERLESKO GOSTUVANJE.

Staroslovenski ornament.

(Prerisctl s stare skrinje v okolici Ptuja |

Janes Simenko, meié. jola v Pruju,)

Pod vplivom vedno veédje
izobrazbe izginjajo bolj in
bolj narodni obi¢aji, ki ozna-
cujejo posamezna plemena in
celo posamezne skupine ter
jih priblizujejo neki enotno-




sti. Posebno Slovenci smo pczabili veéji del narodnih chicajev, ohranjeni pa
so ti Se v juznih krajih nafe drzave, kjer jih posebno slave.

Pri nas v Prlekiji, kjer sem prezivel prvo mladostno dobo, se je ohranilo
Se nekaj obicajev, zlasti ob Zenitovanju, veliki no€i in boZi¢nih praznikih.

Prleke itak poznate in veste, da jim pravijo »Prleki« zato, ker govore
mesto prej »prle«, Tudi veste, da so veseli ljudje, zato so njihove gostije, ali
kakor jim pravijo »gostiivanje«, svojevrstna zabava, ki veckrat traja ves teden.

Ko si je zenin na tihem izbral nevesto, gresta dva »voglednika« prosit za
roko. Praznje se obleceta in gresta nedeljski popoldne na nevestin dom. Mati
navadno Ze vedo, da bo imeniten obisk, zato pripravijo, kar zmore hisa. Ko
prideta »voglednika«, pa seveda nih&e ne ve (noce vedeti!), ¢emu sta priila.
Sele po daljsem razgovoru povesta gosta, ¢emu sta prisla. Neveste je kajpak
zelo sram, saj je tudi Zenin njen gost, in pobegne zato v kuhinjo. Medtem se
zmenijo za doto. Zeninov stric seveda poskuSa pridobiti &m vedjo doto, in
ko je Ze vse zmenjeno, mora 3e nevestin ofe navreéi kakino telico ali junéka.
Sele nato pokli¢ejo nevesto, ji povedo, kaj so sklenili, in zarofenca si seZeta
v roke. Zdaj prinesejo mati polno dobrih re¢i na mizo, prinesejo e vino, kajti
brez vina skoraj ni v Prlekiji dveh ljudi v »prijetnem« razgovoru. Po teh
vaznih dogodkih se zaénejo na obeh domovih priprave za poroko. Zenin in
nevesta si poiifeta »pozavitine — zvO¢e« (zvati, pozivati, vabiti na gostijo), ki
hodijo po higah vabit. Vsi so lepo opleteni, v rokah nosijo okrafene palice, na
katerih bingljajo zvonécki. Eden ima trobento, drugi pa boben. V ¢utari nosijo
s seboj vino, ki ga dajo poskusiti vsakemu, kjer vabijo.
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Zarotenca morata pred poroko Se k Zupniku k »novku« (nauku), kjer
ju izprafuje iz veronauka, da se Zupnik preprica, ali sta dovolj poucena za
novi stan. Nato se doloé¢i dan »zdovanja« — poroke. Prej sta seveda v cerkvi
trikrat oklicana, da imajo Zenske vse fare tri tedne kaj govoriti in jim ne po-
stane dolg ¢as. Zenin, starefina in drugi morajo priti po nevesto na njen
dom, Tam jih éaka presenecenje: eno dekle zunaj pred hiso prede, druga beli
hiSo. Starefina vprafa, kje je nevesta. Ena izmed deklet pravi, da je ona.
StareSina pa ni zadovoljen: »PrZeni driigo! Ti nesi proval« Pride drugo dekle,




Pa je zopet stareiina noe pripoznati kot nevesto, Sele po dolgem iskanju med
»svotevecami« (belo obleGenimi deklicami, ki spremljajo nevesto v cerkev) naj-
dejo »to provo«, nevesto, ki prinese na krozniku Sopek roZmarina Zeninu in
vse pozdravi. Muzikanti zaigrajo poskoéno, nato gredo v sobo, kjer zajtrkujejo
in Ze malo dobre volje se naloZijo na opletene vozove, ki jih je véasih petnajst
do dvajset, in se peljejo v cerkev k »zdovanjic. Po tem gredo najprej v go-
stilno, odtod pa na Zeninov dom, kjer se zaéne pristno gostiivanje. Mize so
obloZene, da se kar Sibijo, Kuharice prinasajo vsega, kar zmore hisa. Navadno
tisti, ki so bili povabljeni na gostijo, prinesejo perutnine, jajc, moke in dru-
gega. Kajpa ne manjka slovitih prleikih bosmanov, gibanic in kvasnic. Ko so
ze vsi pri najboljsi volji, zapojejo vsi:
Narodna ornamentika iz Ptujske okolice.

1. Lepa si te spomlad,

kak si ti lepa.
Ticice tebi zapele so:
prva je kukovca,

ki je zakukala:
kmeti¢ le haj orat
zenske pa sejat.

II. Prisa bo sveti Vid,
éreéne zorijo,
éehi po travniki
roze kosijo,
vsak, ker ma koso
si jo pobriisa bo.
Zjutraj pa, ko je pet,
grejo kosit,

111, Prepelica se prepeli
s polske ravnine,
deklice gor bidi,
pojte na jive.
zjutraj ze, ko je pet,
pridlo jih je devet,
mele so srpe,
zacele so Zét.

LY. En teden po novem let
té bo bojii svet, |
té se fanti¢ bo

2 |
7ena z dekleton. \‘,‘(/

Kmetié zafora bo M R ’_\\ 9
takrat paé liisna bo ‘ ﬁ i \ j |
jaz pa zakrika bon: ‘ \ s

Ju—hu—hu—hu, —

Ampak, »Zenimo se le enkrat«, zato mora priti na mizo vse, kar je, ¢etudi
bodo vse leto stradali.

Ceprav so ta »gostiivanja« veckrat bolj kvarna kakor koristna, vendar
so lepa Ze radi obicajev. Danes ti vedno bolj izginjajo in treba bi bilo nekoga,
ki bi natan¢éno zapisal Se vse druge obicaje, zlasti pesmi, ki so znane danes
le Se starejfim Zenicam, doc¢im jih bedoca pokolenja najbrze ne bodo veé poznala.

111



JEZA MAKS, dijak, Hajdina pri Ptuju:

rzENITNO PISMO. (Narodna sala iz Prlekije.)

Da kmetiske gostije niso preveé zaspane,
skrbijo godci, ki so vseh muh polni. To Ze-
nitno pismo se ita skoraj vedno, seveda éesto
v drugi obliki.

Pismo Zenitno se bere otitno, po nemsko, po slovensko, to pismo Zenito-
vanjsko. Kakor storjeno, je skupaj zloZeno med Zeninom Lovretom in Marjano
zaspano. Noter je zapisano, kaj ima vsak blaga, kaj Zenin k hisi prinese in
kaj nevesta Zeninu zapisati da. — Ona prinese svojo zlahtno doto: tri Smarne
krote, en pehar fiZolovih luiéin, eno prazno mo3njo petic in Zabjega masla
pet vedric, En zelen prstan zlat in en grbast vrat, strte grablje, debele znablje,
krmeZljave oé¢i Se veliko takih stvari. On pa zapiSe svoji nevesti en travnik
na cesti, eno njivo pienice na polj, ki bo zrela o sv. Nikolj, eno hiSo na tri
vogle, ki je z mahom pokrita in tri pretrgana sita, en kolovrat brez kolesa, eno
oveo brez otesa, eno klaftro popra, eno ruho, ki bo zmiraj mokra, en vatel
peska in en fingrot jesha. Brez nog eno mizo, ki jo je dobil za sestro Lizo,

Dalje se zapise:

Ena jopa brez rokava, ena jalova krava. Trije funti moke, ki jo je pri-
peljal iz Loke. V hi&i na polic je 3000 stenic. Tudi imata veliko oblatila in
dva zlomljena motovila, eno prazno Skrinjo Speha, mesa, klobas in hlaéni pas,
eno zibel brez tecaja, en nozi¢, ki reze na oba kraja, eno mevtergo razklano,
brez nog in eno brano brez zob, jesti zadosti za vedni post, eno kikljo zaSito
in eno skledo ubito, en Zakelj krompirja, en pisker jelovega perja, en ubit
pisker medu — pa je tak, da ni grenek, ne sladek, — en &trik iz prediva, ki
ima dva koneca — in dva papirnata lonca. V hlevu imata krave, vole, teleta,
pa jih pogledati ne smeta, tudi svinje, prasice, drobnice in tri skrhane Zlice.

Ce pa eden ali drugi umerje brez testamenta, bo pokopan na britofi sv,
Elementa. Poroka naj bo v Leskovei na sv. Andraza. kjer se bo jedla zastonj
v konzumi kisla menaZa. — Starej§i sin je potepin in spoznan za gospodarja '
in sleparja. Drugi otroci dobe vsak po 10 in sto, kakor jim od visoke rihte
spoznano bo. Kar bo suhih hrufk in vina, plaa vse kuharica Mina. Za druge
davke in placila bo skrbela nasa Neza mila. Ce pa kaj dobitka ostane, ilo bo
vse ¢rez naSe rame, ali pa za naSe ljube pajdafe in za en lonc kaSe, — Tako
je to pismo dokonéano in prebrano. — ‘

Podpisane so tri krive price,
po katerih dufah vraga
mice. :

Zenin je Lovro Urban (brez
moZgan) nevesta, Marjana
zaspana, héi edina rajne-
ga Jurja Jozefina.

Sribar pa se ne podpize, ker
ge nema svoje hiSe,

Pozaviéini, ki vabijo na gostiivanje.
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Rosenstein Karel, gimnazija v Kranju:

DROBIZ 1Z ZADRECKE DOLINE.

Dolina ob Dreti.

Ko sedim v pustih jesenskih veferih v tihi in mirni sobici in mi misli nemirno
begajo sem in tja, se veckrat spominjam lepih in sre¢nih dni, ki sem jih prezivel
v prvih mladostnih letih v ljubki vasici sredi Zadreéke doline. Kako srecnega in
zadovoljnega sem se pocutil med preprostimi kmeckimi ljudmi, med dehteé¢imi nji-
vami in smejoéimi se travniki! Se enkrat dozivljam v duhu one dogodke, malenkostne
in drobékane prizore iz mojega Zivljenja, ki se jih tako rad spominjam in jih na novo
obujam k Zivljenju. Nepozabni in veéni Zivijo v mojem spominu krasni poletni ve-
¢eri, ko sem sedel s starim dedom na klopici pod visokim, kofatim kostanjem in
poslusal pravljice, legende in vraze, ki mi jih je ded pripovedoval tako resno in
tako prepri¢evalno, da nisem niti trenutek zadvomil, ali je to res ali ne.

Pripovedoval mi je o zlobnih duhovih, ki se v mraku klatijo. okoli, in moramo
pred njimi zapirati hleve, da nam ne pokvarijo Zivine.

Pravil mi je o vodnem Zkratu, ki ga posebno mlinarji ¢estijo. Vsak izmed njih
mu vsako leto vrie v vodo hlebéek kruha, da bi jim poleti ne zapiral vode in da
bi jim jeseni me pofiljal poplav. A kakor sem sam uvidel, je ta fkrat zelo muhav
in jih le redkokdaj uslisi.

Kadar sva ila z dedom mimo Znablarjevega hrasta, sva se vedno ustavila in
izmolila kratko molitev za starega Znablarja, ki se je pred leti tu obesil. In vsakokrat
mi je ded pravil, da Znablarjeva duda Se sedaj ti¢i na hrastu in da bo refena Zele
tedaj, ko bo eden iz njegove rodbine stopil v redovniski stan.

Predno so odili v polhe, so vedno poikropili z blagoslovljeno vodo vse pasti,
da jih ne bi razdrl vrag, kot je neko& storil staremu stricu AnZelnu.

Ded je vedno nosil pri sebi troperesno deteljico, ki bi ga naj ¢uvala »urokec
ali hudega pogleda starih Zensk, ki imajo tako hude oéi, da ¢lovek zboli, ¢e nima
pri sebi troperesne deteljice.

Proti Skratom in duhovom je imel koicen krizec, ki mu ga je podaril neki



menih, vraéajo¢ se iz Rima. Proti mori, ki pono@i tlaéi ljudi, se je zavaroval tako,
da je pod posteljo prekrizal Zevlje.

Take in podobne vraie Se sedaj Zivijo med starimi ljudmi v nadi vasi in vsa-
kemu izmed njih bi se hudo zameril, ée bi rekel, da tega ne verjame. Posebno
moj ded je bil za to zelo obéutljiv. Ce je kdo med njegovim pripovedovanjem ne-
jeverno zmajeval z glavo, je takoj uZaljen nehal in potem smo ga teiko zopet pri-
pravili do pripovedovanja. Kadar je bil dobre volje, je sam =zaéel pripovedovati,
ne da bi ga bilo treba prositi. In ob takih prilikah je najraj§i pripovedoval o »co-
prnicah«, o katerih je znal najveé povedati.

»Da — da,« je pripovedoval neki vefer, »Zarovnice so, pa Cetudi se vsi mladi
ljudje Sopirijo in kritijo, da jih ni. Jaz sem jih videl, na lastne o&i sem jih videl.
Ponoci je bilo in z Zeno sva se vrafala domov. Pa ti prifréi na goreéi metli ena,
za njo druga in tretja in kmalu je bila na nebu procesija samih starih, grdih in
razmrienih arovnic. Na srefo sem imel pri sebi blagoslovljen molek in z Zeno sva
toliko ¢asa molila, da so izginile v temi. Pa naj e kdo refe, da ni Earovnicle

»Saj so Carovnice, ofe,« sem mu takoj odgovoril. Vedel sem, da mi bo pri-
povedoval Se katero o farovnicah. In nisem se motil. Naslonil se je s komolei na
mizo in pricel govoriti.

»V onile bajti, ki stoji ob gozdu in je Ze napol podrta, je pred leti Zivel po-
kojni Drazar, Bog mu daj dobro, s svojo Zeno Mico. Oba sta Zivela skromno, a za-
dovoljno. Z delom na polju in v gozdu sta si sluzila vsakdanji kruh.

Toda nekega dne so zafeli ljudje Zusljati med seboj, da je Mica &arovnica in
da zahaja z ostalimi Carovnicami vsako noé na Menino planino. Tudi Drazarju je
priflo to na uho, a v zaletku se ni zmenil za ljudske éenée. Ko pa govorica le ni
hotela ponehati, je sklenil, da se sam prepri¢a, kaj je s to recjo.

Zvecer se je kmalu vlegel k poéitku in se delal, kot da spi. Ura je odbila deset,
nato enajst, ko pa je udarila dvanajst, je skozi priprte o&i zagledal Zeno, kako je
vstala in se tiho splazila iz sobe. Hitro je vstal in fel za njo. A ko je prifel ven,
je Ze frcala na goreéi metli proti Menini.

»Sment,« je dejal sam pri sebi, »tako pa ne bo lo. Cakaj me, vrag babji, po-
svetil ti bom, da si bo¥ zapomnila, kdaj si bila ¢arovnica.«

Naslednji dan se je delal, kot da ni¢ ne ve. Ko pa se je naslednjo noé Zena
zopet splazila iz sobe, da zajaha metlo, je DraZar vzel lonéek blagoslovljene vode
in gel tiho za njo. Zena Mica je ravno zajahala metlo, ko je stopil na prag. Hitro jo
je polil z blagoslovljeno vodo in se trikrat prekrizal. Bajta se je silno stresla, ¢arov-
niska metla se je razletela na kosce in zapihal je tako mofan veter, da je podrl tri
moéne hraste.

Zena Mica je padla skesana na kolena pred moZa in ga prosila odpuséanja.
Drazar ji je odpustil, a od tedaj je bil vedno med njima prepir.

Neko jutro so ju naili oba mrtva. Pravili so, da so ju zadufile ¢arovnice.«

Honzej Male iz Sel na Koroskem :

SIROTA DEKLICA

je sluzila pri hudi macehi. Ta jo je spravila sredi zime po jagode in ji dala s seboj
namesto ajdove moke — pepela, in namesto soli — peska. Zarotila ji je, da se ne
sme vrniti prej, da bo prinesla poln piskeréek jagodic.

Sirota je hodila dolgo in daleé, ali jagodic ni bilo nikjer.

Ko postane laéna in se zmraéi, zaneti in se pripravi, da bi kuhala.

Pride munej in vprada: »Deklica, ali mi bo¥ kaj dala veéerje?« Zalostno ona
odgovori: »Dam ti Ze! Samo ne vem, ali ho# ti dro jedel mojo veéerjo?«

Munej pogleda njeno veferjo in meni: »lz pepela pa Ze ne bo kruha. Cakaj
malo, jaz vem pri macehi za klobase, pa ti katero prinesem.« In odiel je prav naglo.

Potem priteée kuZej in prosi za veferjo. Ko mu sirota pokaze pepel in pesek
in ga vpraSa: »Ali bi ti dro jedel?« odhiti tudi kuZej in pravi: »Vem za krompir,
ki je ostal na njivi; izkopljem ga in prinesem.«

Nato prikoraka e petelintek. »Deklica ali mi bo¥ dala veéerje?« »Tudi tehi
bi dala, ali bi ti dro jedel?« — Petelinéek pogleda in refe: »Pesek pa Ze ni sol! Daj
ga meni, moji cibiki ga manjka in prinesem ti jajcko, katero je znesla.« Tudi pete-
lin¢ek odhiti s peskom.

Kmalu prinese munej klobaso, kuzej krompirja in petelinéek jajéko in deklica
je skuhala dobro veéerjo. Skupaj so poveéerjali ter se vlegli spat.




Pono@ pa prihromasti gorni mo# Deklica se hudo prestrasi in prosi:

»Munej, munej, mevkaj, da me moZej ne sne!

Kuzej, kuzej, lajaj, da me moZej ne sne!
Petelinéek, poj, poj, da me moZej ne snel«
Munej je mijavkal, kuiej zalajal in petelinéek zapel, gorni moZ pa je zbeZal,

ker je mislil, da oznanjajo jutro, pri katerem neha njegova oblast.

Drugo jutro nadaljuje deklica svojo pot. Ali kamor pride in pogleda, vse je
belo snega! Zacne se jokati.

V tem jo srefajo trije moZje in jo vpradajo, zakaj tako milo veka. Sirota jim
pove, da jo je zarotila mateha, da mora tako dolgo hoditi, da bo prinesla poln
piskere jagodic.

MoZje pa jo tolazijo: »Mi smo trije vetrovi in ti bo¥ dobila rdecih jagod.«

In pihne prvi, da je bilo vse kopno, pihne drugi, da je vse cvetelo kakor vi-
gredi, pihne tretji, da je bilo vse rdece jagod.

Deklica nabere poln piskeréek jagodic in hiti potem domov.

Mac¢eha se zavzame. Ko pa vidi, da varujejo siroto vi§ja bitja, se tudi ona Z
njo sprijazni in jo ima zanaprej rada.

Bric Danica, me3é. Sola v Trii¢u:

PRAVLJICA O HUDEM GRADU PRI TRZICU.

Pravljica pravi takole:

V Hudem gradu so stanovali nekoé& vitezi, ki so jim dali ljudje ime »razboj-
niski vitezic. To ime je sledilo iz njihove okrutosti in razbojniikih del, ki so jih
vriili po krajih, kjer so prebivali.

Pravijo, da so nekoé razbojnifki vitezi priili ponoéi v Trzié, oropali vse hiSe
po vrsti. V zadnji hidi so nasli prelepo deklico ter jo vzeli s seboj. Od tedaj je Zivela
deklica v njihovem gradu. Spoznala je vse prostore grajskega poslopja. Cudila in
divila se je lepoti in bogastvu Hudega gradu.

Za grozodejstva razbojnifkih vitezov pa je zvedelo oblastvo in poslali so nad
grad ¢eto vojakov, naj bi ga le oni uniéili. Ta naskok se Ceti ni posreéil, kajti deklica
je izdala prihod vojske vitezom, ki so se poskrili v podzemeljske hodnike in si tako
resili Zivljenje. Deklica pa se je za kazen izpremenila v kaco, ki se Se dancs skriva
in varuje pod zemljo zaklade razbojnifkih vitezov. Vojaki pa so razocarani odsli,
ko so porufili grad, ne pa pobili razbojniskih vitezov.

Se danes se vidijo razvaline hudega gradu, ki prifajo, da so nekdaj Ziveli tu
razbojniZki vitezi.

Bodlaj Jeronim, me3é. Sola v Trzic¢u:

PRAVLJICNI GRAD PRI SV. JURIJU.

Ko pridemo v Trzi¢ in zavijemo po lepi cesti proti vasi Bistrici, kmalu zagle-
damo na zelenem strmem gri¢u razvaline obseZnega gradu. Na drugem gri¢u pa stoji
prijazna cerkvica sv. Jurija. Grad je bil v posesti Lambergerjev. Ko je rod teh go-
spodarjev izumrl, so dobili grad protestantovski graséaki. Ti so bili zelo hudobni in
krvolo¢éni. Ko se je pa grad porusil, je zraslo na skali drevo, kakor pripovedujejo
stari ljudje. Kdor bo lezal v zibelki iz lesa tega drevesa, bo grad odresil.

Leop. Devetak, mesé. 5ola, Ribnica:

PRIKAZEN. (Ribniska.)

( Pripovedoval Pavletov vnuk, ki je star blizu 80 let.)

Sredi Gori¢e vasi je stala hifa pri Butkovih. Sem so zahajali ob zimskih vecerih
fantje iz vse vasi. Culi so vsako noé¢ do devetih ali §e vef. Pogovarjali so se najveé
o strahovih. Zdaj se oglasi mlad moz Pavle, rekoé: »Jaz se §e pa samega vraga ne
bojim!« Vsi so se spogledali. Da bi se samega vraga ne bi bal, to je pa od sile.

Pozno zveéer sta se vracala proti domu Pavle in Janez. Doma sta bila na koncu
vasi. Komaj sta stopila na cesto, se zazene v Pavleta ¢rn macek. Pavleta to ujezi pa



sune macka, da se prevrne. Toda, glej tudo! Macek raste in raste, da postane velik
kot ovea. Vedno bolj se zaganja v Pavleta. Pavle, nevedoé kaj dela, sune e enkrat
macka. Tedaj pa se madek razleti in iz njega se vsuje toliko maéck, da je kar mrgo-
lelo. Janez se je tako prestradil, da je omedlel. To pa je se videl, kako so se macki
vrgli na Pavleta in ga s hrupom in mijavkanjem odnesli.

Drugi dan je Janez vse to povedal. Sli so iskat Pavleta in so ga nadli v gozdu
mrtvega.

ZMA]J NA DOLENJSKEM POLJU. (Ribniska.)

(Zvedel od stare Zenice.)

Dva popotna ¢loveka sta hodila po svetu. Potujoé sta prisla tudi v Dolenjo
vas pri Ribnici. Ustavila sta se v prvi hifi pri BoStjanovih. Tu sta prosila prenoéiia.
Ljudje pa jih niso marali, ampak so jih nagnali. Reveza sta morala dalje v mrzlo noé.
Toda predno sta stopila ez prag, sta zapretila, rekoé: »0, ljudje, nesre¢a pride nad
vasl« Vas je od tedaj obubozala, ljudje so umirali, ker se je pojavila neka bolezen.
Toda prislo je %e huje. Nekega dne je straino zagrmelo in iz zemlje je prirohnel
strafen zmaj z devetimi glavami. Koder je lazil, se je poznala velika brazda. Tako
je lazil po polju in napravil veliko Skode. Ko pa se je navelial rohneti in Skodo
delati, se je zopet vrnil v svoj dom.

Sele sedaj so ljudje videli, kako straino so se pregreiili. Prosili so Boga, da
jim odpusti. In v ta namen so zgradili na istem mestu, kjer se je pojavil zmaj, ka-
pelico sv. Jurja, ki fe dandanes stoji.

A. Sven3ek, dijak v Ptuju:

KMETICA IN KRAVA. (Iz Haloz.)

Po zeleni rebri na gritku sv. Avgudtina je pasla Hrvatica svojo suho kravo.
Ker je imelo suho kravée malo mleka, si je premetena Zenska pomagala s &ari. Tri-
krat je zamahnila z belim krilom okoli sebe. Potem je potegnila krave za vime in
jo z roko pogladila pod trebuhom, vse to trikrat.

To pocetje pa je opazovala s sosednjega hriba Halozanka. Ker jo je zanimalo,
kaj ¢udne ceremonije pomenijo, je tudi sama posnemala isto in enako storila na
svoji kravi.

Ko pa je opoldne doma molzla, se ni mogla natuditi; mleka ni zmanjkalo in
ga ni! Grozno! Vse posode je napolnila, pa Se ni nehalo tedi. In ko je za hip nehala
in si obrisala pot in ledeni znoj, je jela krava grozovito tuliti in mukati. Nehala
je Eele, ko je Zena zopet poprijela za vime in molzla dalje.

In ko je utrujena le nehala, je kravie tulilo in mukalo brez konca. Zena se
je bala, da ji ne pade. Hitela je k Zupniku po pomoé.

»Prinesite $kaf tega mleka in ga postavite na krizpotje in opazujte, kaj se bo
zgodilol« je svetoval gospod.

Tako je storila. Z grozo pa je opazovala, kako so iz tkafa izlezle vsakovrstne
gnusne zivali in se razile. Ostalo je v c¢ebru le pravo mleko. Krava je odslej dojila
kakor po navadi.

Mazlu Milena, gimnazija v Ptuju:

TURKOVEC. (Primorska.)

(Pripovedoval moj stari oée.)

Na jugovzhodu triaskega zaliva, za Skednjem, se dviga grié Turkovee, posajen
z vinsko trto, ki daje Zlahtno §kedenjsko kapljico.

A ta gri¢ ni vedno tak. Bil je Se pust in gol, ko je prifel iz Carigrada bogat
Turek. Kupil je grié, zgradil na njem hiSo ter ga posadil z oljkami. Kmalu so se
oljke tako razrasle, da je v oljénem gaju lahko gorela lué, éeprav je pihala najhujsa
trzaika burja.

Lep je bil Turéinov dom, lepa njegova okolica, a Ahmedu je bilo dolg ¢as.
Pohajkoval je po okolici ter prihajal v Skedenj. Gledal je tamkajinja dekleta in
jene, kako so zjutraj nosile kruh v Trst in kako so se opoldne vracale. Hodil je v




vas sicer vse dni, a Sele ¢ez dolgo casa je videl, da mu ugaja mlada, zala Ivanka in
da radi nje postaja ob cesti ter tako krati ¢as. Ali Ivanka je rada videla ribica To-
neta. Nekega vecera, ko se je Ahmed izprehajal po svojem posestvu ob morju, je
zaslifal vesel smeh. Stopil je blize. Tedaj je v ribiskem &olnu zagledal Ivanko in
ribi¢a Toneta.

To mu je bilo dosti. Potrt in jezen je odSel domov. Proklel je Skedenjke in dan,
ko jih je videl pri peki kruha. Od tedaj se morajo te vse Zivljenje muéiti s peko
kruha.

Umrl je Ahmed, ali spomin nanj fe ni umrl, kajti njegov duh se vrata na
zemljo in nima miru, ker proklel je in proklestvo lezi tudi na njem. Vsako noé
prihaja na Turkovee, gri¢, kjer je stala njegova hifa in se po njem imenuje, na
mesto, kjer je izrekel usodne besede. Vsako noé prihaja, vsako no¢ v drugi podobi.
Danes strasi tam Skrat, jutri ¢loveski skelet, tretji dan zopet slon. Turéin Ahmed Se
vedno ¢aka refitelja, a kdo bo to in kedaj bo prifel, tega ne ve nihce.

Jeza Maks:

Novoletna.

(Ta pesem je kolednica, ki so jo koledniki ,hodili pet’ v noéi od starega na novega leta dan.)

Veselmo se daneinji den!
Bog poslje novo leto vsem,
zato skoz moje pesmi glas
vas v Jezusi pozdravim jaz.

Océetje, matere in vsi

da bi v boZji gnadi vselej bli,

fantiéi, deklici vsikdar
bi viecéi meli svet oltar.

Saj mali Jezus pri vas je,
ki najsvetejse ma ime;
te sladke ure, sladke dni
te v novem leti vZivali.

Ceravno je veseli den,
nemirna misel pride vsem:
znabit gnes leto vi al jaz
mo &érvov meli poln obraz.

Zato ljubljeni farmani
gnes zaénimo vse v Jezusi,
ljubezen mejmo med seboj,

ker vsi pod bozjoj smo rokoj!

Oj hitro spet odislo bo

nam novo leto za goro,
enkrat to zadnjo more bit,
pa ¢lovek v dolgo veénost it.

V nebesih novo leto bo,

le nikdar ne dokoncano.

Ta priti Bog nam sreé¢o daj,

Ejer peli: Svet! — mo vekomaj!

O¢eti, materi mi damo

malo dete, Jezusa.

On bo vas — mi dobro znamo —
varval vsega hudega.

Vas fanti¢i no deklici

mi darujemo nicoj.

Tam v nabeikem paradizi
ma Marija ogred svoj.

Tam so rozce zaporedi,
lep je njih diseci duh,
¢istost ma najlepse gredi
in nje cvit ne grata suh.

Cisti fanti no divice,
k so pred boZjim jagnjetom,
bodo nase podruzice,
da bomo §li pred bozji tron.

Kaj smo vam mi zdaj zapeli,
naj vam bo za duino mod,
da bi enkrat tam slavili
novo leto vsi drgod.

Minisfrsfvo prosvefe je = odlokom P. br.19.462
od dne 30. DI. 1934. 1. priporocilo lisf ,,Razori’’
za vse niZje srednje in mescanske Sole.

T T e s gk ssorossm | | |



JANKOVIC BRATISLAV, Ljubljana:

ELAVA (SVETL, KRSNO IME).

Medju svima Slovenima jedini su Srbi koji slave praznik slavu. Slava
je srpski narodno cerkveni obi¢aj. Bugari slave imen-dan; Slovenci i Hrvati
rodjen-dan i god, ostali Sloveni sli¢no. Dakle, jedini su Srbi, koji slave slavu,
Zatto se slavi slava 1 naéin, na koji se ta proslava vrii u nekim krajevima vi-
deéemo iz sledecega.

Svi Sloveni su bili do IX. veka pagani — mnogoboici. Tek s IX. vekom
poéinju Sloveni primati hriiéanstvo. Srbi, se uspomenu na taj dan, kada su
napustali paganstvo, a primili hriséanstvo — pokrstili se, praznuju slava —

krsno ime svake godine. Isprva, slava je bila uglavnom seéanje na pokojne
mrtve pretke, prve hriiéane, ¢ija su imena bila istovetna imenima sveca, dakle
¢lanovi zadruga, plemena, ili bratstva nosili su to ime, ime sveca. Od IX. veka
pa do 13, negde 14 veka, slave su odrzavane mahom kod ili u erkvi i to je bio
praznik za sve hrii¢ane: bratstva ali zadruge. Kada su ove namnozile i oteza-
vale odrzanje tih svetkovina u erkvi, erkvene vlasti su odredile da se slave
s obifajem gozba za »pamet svetima« imajo svetkovati samo po kucama.
Obredni predmeti slave su: krsna sveéa (obi¢no iz éistoga péelinjeg voska):
krsni kolaé (obi¢an hleb s ukrasima iz testa od pSeniénog bra¥na); vino, tam-
njan (kadilo) i koljivo (kuhana pSenica naéinjena s primesom raznih slatkiSa).
Treba napomenuti da koljiva nema u katolickim krajevima, Kulminacija slav-
skog obi¢aja sastoji se u lamljenju (sefanju) kolaca i u podizanju i blagoslav-



ljanju u slavu. Svetac je dobio ime po svetitelju, ¢ije je ime taj prvi predak
hridéanin dobio.

Slavu slave svi Srbi pravoeslavni i rimokatolici u Boci Kotorskoj i JuZnoj
Hercegovini, zatim pravoslavni Vlasi u Srbiji i Rumuniji do Krajove, te rimo-
katoli¢ki Arbanasi u severnoj Albaniji.

Dne 14 novembra tekuée godine, slavio sam i ja svoju slavu »Kuzmana i
Damnjana — vraceve)«. Taéno pred svojom kuéom u Ljubljani, sasvim slu-
¢ajno, susreo sam urednika »Razori« kolegu Toneta Gasparija, Ivana Verbiéa
i Wagnera Rudolfa. Kao svaki domaéin — sveéar, bio sam vrlo radostan i
sretan 5to sam susreo ba¥ svoje kolege i pozvao sam ih, da mi budu prvi
gosti u tom svecanom danu. Makar da je kolega Gaspari Zurio, da se po-
vrati u Rakek, odazvao se mome pozivu i mi smo udli u moj stan i otpodeli
slavlje. U sobi je na stolu bilo pripravljeno sve 3to je za dan slave priprav-
ljeno, i to: krsna sveéa iz péelinjeg voska, krsni kolaé — kruh sa ukra-
sima iz testa p¥eni¢nog, vino, tamnjan (kadilo) i skuvana pSenica — koljivo.
(Koljivo se spravlja iz ovih sastavina: 4 kgr. pSenice, % kgr. smlevenih ora-
ha, % kgr. sladkorja (Secera); zatim malo cimeta i naribanog morskog ora-
ha — mirisa.)

Cestitali su mi slavu kada sam upalio sveéu i prekadio kolaé i druge
simbole slave. Onda sam ih ponudio da sednu i poéeo sam sa posluzivanjem,
koje se na slavi vrii ovim redom. Prvo sam ih posluzio koljivom (pSenicom).
Uzeli su po jednu Zlicu. Zatim sam ih ponudio piéem, a posle ¢ajem. Poito
tih obi¢aja u Sloveniji nema, oni su me molili da im pojasnim naéin na koji
se treba postupiti pri posluZivanju. Postupio sam u tome slucaju onako, kako
bih to razloZio svojim uéenicima. Kada smo i tu nevarnost sretno presli,
oni su izjavili da se im taj obi¢aj dopada i da su »nekaj novega doZiveli ne-
nadoma«. Zanimalo ih je da im natanko objasnim znafaj slave, Sto sam

odmah uéinio i 5to to isto i vama — dragi uéenici-ce — ¢&ini¢u. Oni su bili
prijatno iznenadjeni tako lepim obifajem i mi smo se poslovili, a oni su mi
tom prilikom iz srca pozeleli najveéu sreéu, kao 5to si sam Zelim.., Pri
srcu mi je bilo take milo i drago kao da sam svoj najveéi praznik, slavu,
slavio u krugu svojih domaéih. Za trenutak setio sam se slave 1911. godine,
kada smo za taj dan bili sabrani svi ukuéani, nas 13 na broju. Sa suznim
ocima gledah u tu lepu proflost, jer se to neée vife nikada moéi dogoditi.
Bilo nas je 13 u porodici, ali prilike i drZzavne — narodne potrebe smanjile
su moju porodicu, Od 19121918 godine u toku ratova za oslobodjenje i
ujedinjenje Jugoslovena, palo je na bojnim poljanama 8 ljudi, neito ih umrlo
a ja sam ostao sam... Pa ipak, sretan sam sa velikom domovinom Jugo-
slavijom i velikom jugoslovenskom porodicom, koja je od 13 ¢lanova porodice
stvorila narod od 14,000.000 ljudi...

Posle prvih gostiju, doili su drugi, treéi itd., tako, da sam toga dana
imao 48 gostiju. Sa svima sam razgovarao i objasnio im sve 5to nisu o tome
znali. Kao domacin bio sam sretan 5to me je toliko prijatelja posetilo i e-
stitalo slavu, Zeleé¢i mi sve najbolje, zdravlje i sreéu na mnogo godina.

U nekim krajevima je ovakav obi¢aj: Slavi se kao i kod mene. Gosti
dolaze od 10 sati izjutra do 13 sati. Od 13 do 16 sati je rufak na kome do-
macin obdrzi samo rodjake in prijatelje, koje je osobno pozvao, jer se za
slavu uopste ne zove, gosti i obi¢ajni putnici dolaze na slavu bez poziva.
Od 16 do 21 sati uvece opet dolaze gosti na Cestitanje i posluZenje, pa idu,
a ostanu samo pozvati na veceru. Taj osobni poziv na veteru ili rucak vrsi



se na ovaj nacin: Jedan od porodice ide kod zvanica sa staklenicom vina ili
rakije i poziva: »Pozdravio Vas otac — domaéin — da izvolite doéi na slavu.«
Pozvani ispije gutljaj piéa i primi jabuku ili krusku (ili dunju — kutnu)...

Negde je opet obicaj, da se u sobi pored zidova postave stolovi (mize)
i na njima se iznesu razna jela i pi¢a. Svi gosti sednu, faste se — jedu po
celi dan, negde 1 po nekoliko dana, i razgovaraju se o raznim stvarima,

i 1 Pored slava u gradjan-
g _ stvu, postoje jo§ slave, koje
i slave vojne jedinice. Te sla-
' ve, za razliku od slava u gra-
djanstvu, imaju ovakav po-
stanak: postale su kao uspo-
mena na oslobodjenje izves-
nog mesta gde se je odliko-
vao kakav puk, ili uspome-
na na dan, kada je koja voj-
na jedin. ustanovljena, pro-
slava neke pobede itd. I ove

i slave su starijeg datuma.
W'f L & One su pofele da se usta-
L & ; g | " navljavaju u proflom veku
— od prvog Ustanaka Srba

Slava 40 puka ,Triglavskog®. pod Karadjordjem, pa na-

pred. N. pr. u Ljubljani 40. puk »Triglavski« slavi slavu od dana ustanov-
ljenja puka i u uspomenu na pobede u Koroskoj ofanzivi 1919.

Kada je re¢ o slavi, moram pomenuti i to, da sve Skole slave Zkolsku
slavu Sv. Sava 27. januara svake godine, kao uspomenu na prvog prosvetitelja
jugoslovenskog i osnivaoca prve skole, koje su uvek bile uz erkvu ili manastir.

Kod gkolskih slava je uobiajena akademija sa pevanjem i deklamacijama.
U gimnazijama 1 na univerzitetima se €itaju i rasprave — temati iz pojedinih
predmeta nauka 1 posle se dele nagrade za najbolje radove. Postoje 1 narociti
fondovi za nagrade ‘najboljih temata, koji se zovu »Fond Sv. Save za nagrade
djackih radovac.

MIKLAVZINA GABRIJELA, me5é. Sola, Celje:

VRAZE S KOROSKEGA.

Najveé vraZ je ohranjenih na kmetih.
Ko sem bila v poéitnicah na Koroskem, se
mi je nudila ugodna prilika, da sem spoznala
koroike sege in navade.

V mnogih vaseh imajo Se danes neke vrste mazacev, ki jih jako spostujejo.
Ce se komu rana dolgo ne zaceli, gre k mazafu, da mu jo ta »dol odmoli«.
Ko se otrok rodi, mu za prvo kopanje pripravijo zelo malo vode, ker bi sicer
ko odraste, preveé pojedel. Ce je novorojenec prvi sin, mu pripno na desno
stran prsi, ko ga nesejo h krstu, fopek roZmarina, da bo poiten slovenski
fant, in kljué od shrambe, da bo dober gospodar. Ko nese botra h krstu, vzame




s seboj klobaso, katero da prvemu &loveku, ki ga srea na poti v cerkev. Ce
ji pride naproti deéek, bo otrok gotovo srecen v Zivljenju,

Najbolj je prepletena z vrazami otrokova mladost. Prazna zibel se ne
sme zibati, ker potem otrok ne spi. Tudi stopati érez otroka se ne sme, ker
otrok potem ne raste. Ce zrastejo otroku najprej zgornji zobje, pomeni to go-
tovo smrt, Z njimi si prinese Zeblje za krsto. Tuja Zena lahko prinese otroku
nesreéo. Ce se gledata iz oéi v ofi, ga Zena uro@i in otrok je nesrefen za vse
zivljenje.

Starii se lahko Ze pri otroku prepriéajo, kaksen bo, ko doraste. Na njegov
tretji rojstni dan, mu pripravijo na hrastovo mizo jabolko, denar in knjigo s
slikami. Otrok mora biti v sobi sam. Opazujejo ga lahko drugi, le ¢e jih on ne
vidi. Ce vzame najprej jabolko, postane pijanec. Ce seze po denarju, bo imel
sreco v gospodarstvu. Otrok, ki si ogleda najprej knjigo, postane duhovnik.
Decek, ki ima na glavi dva vrtinca las in je Ze kedaj padel v vodo, postane
tudi duhovnik.

Noz ne sme lezati na mizi tako, da je rezilo obrnjeno navzgor, ker si na
njem hudi¢ brusi kremplje.

Gospodinja, ki se hofe znebiti 3¢urkov, ali drugega mréesa, dene enega
izmed teh nepoklicanih gostov z denarjem vred v Skatljo ter nese to izven
meje svojega posestva, K ¢loveku, ki to Zkatljico pobere, zbeZi vsa nadleZna
zalega.

Tudi maékam pripisujejo nadnaravno moé ponoéi. Jako nevarno je madke
zveter poditi, ker imajo v repu vraga in lahko prinesejo nesredo.

MUSEK VITKO, gimnazija v Ptuju:

mEKAJ VRAZ S PTUJSKEGA POLJA
IN HALOZ.

Kadar gospodinje kruh iz peéi jemljejo, pogledajo,
na kateri strani je kruh pofen. Tam kjer je razpokan na
isti strani pravijo, da imajo sovraZnike.

Kadar pes tuli, pravijo, da vidi smrt.

Tisti, ki gre v gozd nabirat prvié gobe in najde
samo eno gobo, pravijo, da bo tisto leto umrl,

Ce se bela kura vsak dan napenja in kri¢i, je to
znamenje, da bo nekje v sorodstvu sedmina.

Ako pri hisi vsi macki zaporedoma poginejo, je to
znamenje. da bo pri hisi velika nesreca.

7 Na pepelni¢no sredo imajo kmetje navado., da
: bt ! e, zjutraj sezgejo nekaj slame na svojih poljih. S tem ho-

) /C,JL %jg ¢ejo odpoditi od svojih njiv vpliv Earovnic,

Wosd i Biattine "oir : V.Haloza_h pa im_ajo -m_iva_do, da nateknejo na tvrt.o,

naia v Ptuj grozdje. ki so jo zadnjo obrali, tri jagode grozda. S tem hocejo
(Risal Jeza Maks.) doseé¢i dobro letino drugo leto.
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Ornament iz Ptujske okolice.

ZAVRL ALBIN :

Ce se ubije pri umivanju kakSen kroZnik, pomeni

to, da tisto osebo, ki je ubila kroznik, ¢aka velika sreca.

Pri sedmini uzgejo na posebni mizi sveo, ki gori

ves ¢as sedmine, Pravijo, da je tam zraven prisoten tudi
pokojnik.

Ko stiskajo grozdje in prvié prekapajo, imajo
stiskaéi navado, da po stiskalniei toléejo z lopatami in
motikami. S tem klicejo kuharice, da jim pripravijo
vecerjo.

RRALJA STEFANA TOMASEVICA PO-
SLEDNJA POT.

vetla poletna noé je bila. Temnovisnjevo nebo je bilo po-
suto z zvezdami, ki so plaino meZikale in utripale. Sredi
brezitevilne mnoZice drobnih luék se je Zopirila luna.
Redki kosmi prozornih oblatkov so hiteli preko te pla-
njave.

Svet je bil kot oblit z bledo meseéino. Sence gozdnate

pokrajine so se mehko prelivale v velike razsvetljene
ploskve. Le ozka soteska je bila pogreznjena v neprodirni
mrak ter se odraZzala kot temna proga sredi svetlega
morja drevesnih krofenj. Mesefina ne sega v to dolino,
pregloboka je, preveé jo zakrivajo koZata, tisocletna dre-

vesa. Na njenem dnu pa fumi in bobni divja Sana, ki jezno zaganja svoje

nebrzdane valove v skale in debla, leZeéa v njeni strugi.

Ozka, kamnita in sirma pot se je

vila ob njej, zdaj tesno ob nevarnih
tolmunih, zdaj izgubljajota se v goz-
dni temini. Oba bregova reke so pa
oklepali gozdovi, temni kot noé¢, glo-
boki kot morje.

Ostri kriki sov so od asa do ¢asa
prevpili enakomerno hrumenje razpe-
njene reke.

Nenadoma je presekal to enoliénost
tuj zvok — jeklo je udarilo ob kre-
men, zdaj zopet, in Se in Ze. Vedno

blize so prihajali ti nenavadni glasovi.
No¢ne ujede so zatudeno utihnile. ¢u-

erwnann [lefamed Bomo in Hretsko-Ogenko

lo se je pritajeno prhutanje mogoénih |~~~ Pot begunces
kril — ogledati so si hotele vsiljiv-
ca.

Izza ovinka se je prikazal jezdec. za njim drugi, tretji, cela ¢eta. Konjem
so se noge pogosto zadevale ob kamenje; znak, da so bili do smrti izmuéeni.
Ko je dospela éetica do male ravnice ob gozdnem obronku. so poskakali
jezdeci iz sedel, Zivali pa so ostale negibno vsaka na svojem mestu, tezko
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hropeé, tresoé se po vsem telesu; ni jim bilo mar so¢ne trave, ki jih je ob-
dajala, le pocitka, oddiha so si Zelele.

Tudi moZje so bili do skrajnosti izérpani; videlo se jim je, da so begunci,
ker so se vsak trenutek plasno ozirali za preganjalei, ki so vsak trenutek
pozorno posluhnili v smeri, od koder so bili prisli. Nekateri izmed njih,
ocividno veljavnejii, so nosili jeklene oklepe in Sleme, drugi so bili odeti v
kratke, tesno se prilegajoce usnjene jopife. Vsem pa so viseli ob pasu meci
in bodala.

V ospredje sta stopila dva najodliénejia: eden srednjevelik, z lepo ¢rno
brado, bosanski kralj Stefan TomaSevié, drugi visok, slok stareec, njegov
stric Radivoj.

»Tu se za kratek ¢as odpocijemo.« je menil Radivoj, »da pridejo nadi
ubogi konji do sape. Med tem naj se dva vrneta do onega klanca, odkoder
imata pregled po vsej dolini in odkoder naj pazita na prihod Turkov.«

Po teh besedah sta se locili dve postavi od gruée, prijeli konja za uzdo
in izginili za ovinkom. Ostali so popadali po trati. Iz njih ust ni bilo glasu,
le resni, mraéni obrazi so nemo pric¢ali skrb, ki jim je glodala srce.

Konji so se polagoma otresli mrtvoudnosti; tu in tam so pomulili Sop
trave, toda silna utrujenost jim le ni dala jesti.

»Kaj sedaj?« je vpradal kralj, okrenivii glavo proti spremstvu, »ali ni
tkoda, da tratimo tu ¢as, do€im so nam zasledovalei Ze za petami?«

»Stefan,« se je oglasil Radivoj, »ali misli5, da bi bili konji Se dolgo vzdr-
zali? Poglej jih! Niti uro veé in popadali bi bili drug za drugim. In kaj
potem, to vpraSaj! Izroéeni bi bili na milost in nemilost Turkom.«

»Ha, milost! Milosti ne pricakujmo od sovraga. Preje ti prizanese volk,
tetudi te ze drzi za vrat.«

»Moja lepa, moja ponosna Bosna, kakina bo tvoja usoda! Mesto za me-
stom, grad za gradom pada v kremplje Turkov: najprej Vrhbosna, potem
Bobovac in sedaj 5e Jajce, moja prestolnica. Preje gospodarji te lepe zemlje,
sedaj ubogi brezdomei, ki nimamo niti strehe nad glavo.«

Kraljevo telo se je stresalo od silne bolesti, ki je grabila za ubogo srce,
da so se starim borcem, njegovim spremljevalecem, zaiskrile solze v ofeh, dasi
g0 v svojem burnem Zivljenju videli Ze marsikatero gorje.

»Ali ne bi bilo bolje,« je nadaljeval kralj, »da sem v junaSkem boju pu-
stil to bedno Zivljenje, ki nima zame itak nobenega smisla veé. Ce je pro-
padla drzava, naj umre z njo tudi njen kraljl«

»Stefan!« se je oglasil stric s strogim glasom, »mi vsi ¢ teboj Eutimo
tvojo bol in jo spoftujemo. Toda graje je vredna tvoja maloduinost! Ce je
propadla drzava, se mora refiti kralj, da jo zopet osvobodi! Ali ni tako?« se
je obrnil proti spremstvu. Pritrdilni vzkliki so mu odgovorili, nakar je na-
daljeval: »Nafa pot po tej dolini nas privede do Hrvatske, kjer bomo naili
zatocisce in ki bo izhodii¢e za nov hoj, kateri naj prinese Bosancem svobodo.

Jutriinjo noé, preden bo vstala zarja, moramo doseéi hrvatsko mejo. Preko
nje se Turki ne bodo upali.«
»In ¢e konji ne vzdrze?« je podvomil kralj.
»Ne bodo vzdrzali niti danasnjo noé&,« se je oglasil Radimir, edini mladec
v vsej Ceti, ki je bil prifel nekod iz Primorja; veé pa o sebi ni nikoli govoril.
»Morajo, ¢etudi jim zadnje kite popokajol« je odgovoril odloéno Radivoi.
V tem trenutku pridirjata oba odpoeslanca oglednika z vzklikom: »Ze
priliajajo, niti pol ure niso veé za namil«



Kot bi treséilo, so bili vsi na nogah in v sedlih. Utrujeni konji so prhali,
se upirali, toda z bi¢i in ostrogami so jih pripravili zopet v dir, da so se
lomile veje in je kamenje frcalo in padalo v reko.

Dve uri je Ze trajal beg; konji so hropeli, brzina je popuifala. Bié& in
kletvice so padale nanje, ostroge so jih rezale v Zivo meso — vse zaman. Ne-
unadoma se eden spotakne in pade z velikim truicem na tla; jezdec odleti —
k sreéi v travo, da se pri pri¢i zopet pobere. Konja je zgrabil za uzdo, =
udarei in kriki ga je spravil zopet na tresofe se noge. Jezdecem je postalo
jasno, da bo njihovega bega kmalu konec. Kaj sedaj? Priili so do ovinka
in pred njimi se je dvigalo temno zidovje trdnjave Kljué. Tedaj je prijezdil
v ospredje zvesti, stari Branko: »Veli¢anstvo, jaz vem za izhed. Skrite se
v Kljuéu, doé¢im odjezdimo mi dalje in speljemo Turke s tem na naSo sled.
Ako bodo konji, ée jih ne bomo preveé gnali, fe kolickaj vzdrZali, bodo Turki
prepozno spoznali svojo zmoto; vi pa med tem na spocitem konju lahko uidete
¢ez gorovje proti zahodu do Une in po njeni dolini v Hrvatsko.«

»In kaj bo potem z vami?« je vprasal kralj.

»Kar Bog hote.« je odgovoril tiho Branko in povesil glavo, »&e vas mo-
remo resiti, radi damo svoje Zivljenje.«

Tudi sicer zelo previdni Radivoj se je strinjal s predlogom; toda kralja
ni hotel zapustiti samega, temve¢ mu biti v pomo& pri nadaljnjem begu. Svoja
konja, ki sta bila &e najbolj krepka, sta prepustila beguncem, sama pa zasedla
najbolj izmuéeni Zivali in v pofasnem diru odjezdila proti mestu.

Ostali spremljevalci so zrli molée za njima, ki nista imela niti ¢asa za
slovo. Ko so videli, da se odpirajo mestna vrata, so zopet pognali konje v dir
in nadaljevali beg. Bil pa je Ze tudi skrajni ¢as, kajti zasledovalci so se bili
med tem toliko priblizali, da so se ¢uli glasni kriki jezdecev.

Dolina se je zopet zozila, tako, da nista mogla niti po dva konja vstric.
Zaradi tega se je njih vrsta raztegnila in posamezniki so se izgubili iz vida.
Kriki zasledovalcev so prihajali ¢im dalje blize, vendar zagledati jih niso mo-
gli, ker je tvorila dolina, ki je bila Ze itak gosto porasla z drevjem in grmov-
jem, ostre ovinke. Ko se je pot zopet nekoliko raziirila, so beg pospedili in
vpitje Turkov je polagoma tonilo v gozdu.

Minila je Ze ena ura, odkar so se loéili pri Kljué¢u. Od vzhoda sem je
vstajal mladi dan. O preganjalcih ni bilo veé glasu. Zato so hropeie konje
ustavljali, da bi jim privoi¢ili vsaj malo oddiha.

V srcih preganjancev je vstajalo upanje, da bodo Zivi dosegli mejo in go-
stoljubno bratsko zemljo.

O Turkih Ze vedno ni sledu. Cudno! Kaj se je zgodilo? Straina slutnja
stisne njih srca. Nemi obrazi starih vojnikov se spogledujejo. toda nihée se
ne upa izre¢i prvi usodne misli. Kaj je s kraljem? Mu je li uspelo pobegniti
iz Kljuéa? Pa saj Turki vendar niso mogli vedeti, da se je lo¢il od njih.
Izdajstvo? Kje je Radimir? Ni ga! Je li padel Turkom v pest?

»Nemogoce,« de Branko, »saj je ves ¢as jezdil kot zadnji tik za menoj
na kraljevem konju, ki je bil Se najbolj &l. Seveda, v naglici bega nisem
utegnil paziti nanj. Da, zdaj se spominjam. Od onega ostrega ovinka dalje
ga nisem ved ¢ul. Kaj se mu je le pripetilo? Pojezdim nazaj, da vidim, kaj
je. Vi ostanite tu pripravljeni, da vsak trenutek zajaiete.«

In Ze je oddirjal po poti nazaj ter se ostalim kmalu skril za gostim ve-
jeviem. Vedeli so, da se mora kmalu vrniti, ker oni ovinek ni bil ba3 dale&.
V resnici ni preteklo niti pol ure. ko so slifali klice. Zagledali so Branka,




ki jim je mahal, naj pridejo za njim. Brez pomisleka so mu sledili; akal
jih je na tistem ovinku.

»Vidite, tamle, kjer je pot tako ozka, sta se najina konja Se zadevala:
zato sem mu rekel, naj odjezdi naprej. Ker se je obotavljal in nisem maral
izgubljati ¢asa, sem jaz zajezdil naprej. Odtlej ga nisem veé videl.«

»Torej so bili Turki Ze tako blizu za namil«

»Ce bi ga bili napadli, bi bil klical in bi tu morali videti sledove boja —
toda nicesar ni. Glejte pa nekaj drugega — tamle! Vidite tole, in spet tam!«

»Konj je dirjal s smeri proti Kljuéu.«

»Da, konj, in sicer samo eden! Torej ga je gonil jezdec. Kam? Turkom
nasproti. Toda kdor se jih boji, jim ne gre nasproti! Poznate tale noz?«

»Radimirov!« jih vzklikne veé.

»Da, njegov je. Konj se je protivil lofitvi od ostale ¢ete in je seveda
skakal; vidite te globoke vtise zadnjih nog? Pri tem ruvanju je jezdecu od-
padel noz. Zdaj veste vse in tudi to, da nam Turki ne bodo veé sledili. Le
enega ne vemo, ali je kralj pravocasno ufel iz Klju¢a. Ce se je kolitkaj mu-
" dil, potem mu bodi Bog milostljiv.«

Ozrl se je na tovarise, ki so z velikimi oémi strmeli vanj. Vse to je priilo
tako nepri¢akovano, da niso mogli doumeti. Le polagoma se jim je prifelo
jasniti: Radimir izdajalec, kralj v najvecji nevarnosti, oni sami ostali. Ze so
nekateri nategnili vajeti, da bi nadaljevali beg. Toda sram jih je postalo te
misli, Sklonili so glave, kot bi jih kdo zasa@il pri nepoitenem dejanju.

»Vrnimo se,« je velel Branko, »da vidimo, kaj je; morda utegnemo Ze
pomagati.«

Vsa Zeta se je spustila v dir — proti Klju¢u. Cim blize so prihajali, tem
opreznejii so postajali. Zavili so okoli ovinka; tedaj je udaril na njih uho
oddaljen krik, krik, ki ga zmore le turtki divjak. Zdaj so vedeli — Turki
oblegajo mesto.

Zajezdili so s konji globlje v gozd, razjahali in se vzpeli pe§ na vzpetino,
odkoder se jim je odprl pogled na mesto in okolico.

Po vsej dolini so postavljali Turki Zotore. Spoznali so, da jim je sledila
cela vojska konjenikov in so brez mo¢ napram njim. Pogled jim je splaval
proti mestnemu zidovju, ki so ga naskakovale drzne éete. Le malo branilecev
so opazili na obzidju — mesto ni bilo pripravljeno na boj!

Tedaj je Branko priduseno vzkliknil in pokazal z roko proti najviijemu
stolpu. Zagledali so moZa s ¢rno brado, v svetlem oklepu — kralja Stefana
Tomaseviéa. To je konec! Klonile so jim glave in nemi so se vrnili h konjem.
Brez besede so zajahali in potasi odjezdili ob Sani proti Hrvatski, v brezupno
svobodo ...

Zadnje poglavje te Zaloigre se je kaj hitro zavriilo. Kralj Stefan je iz-
previdel, da se trdnjava ne bo mogla drzati, ker ni bila zalozena z Zivili, niti
ni imela dovolj branmilcev. Zato je dal ¢etrti dan razobesiti belo zastavo.
Turiki poveljnik Mahmud pafa mu je zajaméil Zivljenje, &e preda trdnjavo
in izda na vsa mesta ukaz, da otvori Turkom brez odpora vrata. Kralj je
pristal in se izro¢il zmagovalcu.

Cez nekaj dni pa je pridel sultan Mohamed II. z glavno vojsko. Ne oziraje
se na obete svojega poveljnika, je dal usmrtiti Stefana Tomadeviéa, zadnjega
bosanskega kralja in njegovega strica Radivoja.

Bosanskega kraljestva ni bilo veé!

To se je zgodilo v letu 1463.
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19.
Copernica v ponvi.

Zgodilo se je v S. na Goriskem pred kakimi 50. leti. Na sv. veter smo se-
deli po veéerji na ognjis¢u, se greli pri ognju, kuhali kavo in pekli kostanj,
kar e danes delajo na Goriskem Krasu, ko ¢akajo polnoénice. Ob tej priliki
zmolijo vse tri roZne vence in si pripovedujejo razne svoje doZivljaje. Izmed
vsega pripovedovanja mi je najtrdneje ostal v spominu doZivljaj sosedovega
Andreja, ki je bil majhen, Zokat in sréen moZ v najboljsih moZkih letih. Vsakdo
ga je rad poslusal, ko je pripovedoval svoje dozZivljaje.

»Bilo je pred petimi leti na dan sv. Silvestra to¢no o polnoéi,« priéne An-
drej pripovedovati, »ko smo se zbrali na krizpotju sredi vasi in hoteli iti pet
podoknico krémarjevi héerki Miciki. Kar zapazimo Zensko postavo, ki koraka
od nadega hleva ¢ez sosedovo dvoriice, drieé v roki golido. Radovednost, kdo je,
nas 7ene za njo:; a ona ugledavii nas zbeZi na sosedov vrt in plane v gosto, vi-.
soko latkico (Topinambur, Erdbirne), kjer nam izgine izpred oti, kot bi se v
zemljo pogreznila. — Vsi smo istega mnenja: copernica je — mleko je kradla
— oparimo jo!

Bri prinesem golido in od vsake krave umolzem tri molze mleka, v katero
denemo tri kapljice kravjega seca. Ko zakurimo ogenj, vlijemo mleko v ponev
in jo postavimo na ogenj. Okna dobro zapremo, vrata zaklenemo in zapahnemo;
kajti gorje bi nam bilo, e bi copernica med tem delom udrla k nam.

Ne ¢akamo dolgo, ko zaslifimo pri vratih milo proinjo. naj nehamo segre-
vati mleko, ker jo zelo pece. Cim gorkejSe je postajalo mleko. tembolj je vpila.
da jo pece. Ko je pa mleko zavrelo, je zaéela neznansko razbijati po vratih, jo-
kati, kri¢ati in prav milo prositi, naj jo nehamo pariti, saj ne bo nikdar veé
kradla mleka; a gorje nam, ¢e jo kdaj Zivo izdamo!

Ker smo jo spoznali po glasu in ker se nam je pricela smiliti, smo odstavili
ponev od ognja pro¢. Pred vrati je trajalo stokanje Se nekaj ¢asa, slednji¢ je po-
nehalo in coprnica je odila —.

Drugo jutro opazimo, da ima obe roki, brado in levo lice obvezano, kar
nas je Se bolj uverilo — bila je Franceljnova Pepa, ki je pred tremi leti umrla.
Tudi izmed njenih sorodnikov ni nihée veé Ziv.«

Andrej je znal pripovedovati tako Zivo, da je sam sebi verjel. Drugi smo pa
vzdihovali: Hvala Bogu, da copernic ni veé! ;

20.

Strahovi ali prikazni umrlih.

Ljudstvo je Se danes prepri¢ano, da prihajajo rajnei iz onega sveta in se pri-
kazujejo ter strasijo.

Kadar izvriujemo duSevno naporna dela, nam onemore Zivéevje prav tako
kakor miSice tezaku. Ce onemorejo Zivéne stanice v moZganski skorji, izgine sa-
mozavest. Tako nastane span je, v katerem smo brez zavesti. V spanju dobiva
Ziveevje s krvjo novih hranilnih snovi, vendar ne miruje popolnoma. Nekatera
zivéna okroZja 3e nadalje vsaj deloma delujejo in njih delovanje odseva v ne-
skladnih sanjah. Torej v spanju, mrzlici in vcasih Se celo v budnem stanju se
obude nekateri velikomoZganski deli in to zaradi prevelikega dufevnega dela,




duSevne boli ali preve¢ k srcu vzetega dogodka ali preveé¢ zavZite pijace i.t.d.
Taki ljudje vidijo in slifijo prikazni, ki niso ni¢ drugega nego ¢utnamamila
— halucinacije.

Clovek nikdar nobene stvari popolnoma ne pozabi; tudi &e se zdi, da smo
stvar ze kdaj pozabili, ni res. Le spomnite se, kako vam véasih nekateri do-
godki ¢udovito hitro nehote stopijo pred oéi nespremenjeni, ravno taki so bili
tedaj, posebno ¢e je kaka vez med sedanjostjo in tedanjostjo. Koliko dejanj se
vrii na ta na¢in podzavestno, na pr: Na potovanju se nam vtisnejo stvari, ne
da bi se mi takrat zavedali, pozneje se Se le ob kaki sli¢nosti zavemo. Tudi se
nam pripeti na prvi hip nerazumljivo dejanje ob smrti kakega sorodnika, znanca
ali prijatelja. Ce pa to dejanje dobro premislimo, vidimo, da ni ni¢ drugega nego
nehotno obnavljanje, véasih nekoliko spremenjeno, véasih pa nespremenjeno.
Neki prijatelj farmacevt mi je pravil, da mu je kot uéencu umrla gospodinja,
ki jo je spoitoval in rad imel. Nekaj mesecev po njeni smrti je Zel po dnevi v
klet po Spirit. Ta je bil v veliki steklenici na tleh, zato se je moral pripogniti,
da je lahko nalil svojo steklenico. Pri pripogibu mu je Zinia kri v glavo in ob
tej priliki zdrazila Zivéne stanice v moZganih in njemu se je obudila cela slika
gospodinje na »parah« — videl je gospodinjo v mrtvaiki obleki — seveda le
hipno. Mnogo ljudi bi imelo to kot resniéni strah; a kot vidite, je to le moZgan-
ska obnova dogodka pod veéjim pritiskom krvi, ki v€asih tudi radi strahu plane
v moZgane. To vse danasnja mladina ve, zato se ne boji ve¢ strahov. ki so znotraj
“votli in okrog jih ni nié.

Nad 100 let stara omarica v narodnem slogu. (Hrani Apolonija Lesar, Brezje.)

NARODNI PREGOVORIL.

Zakaj silis psa na mizo,
¢e pod mizo spada?

Jasli ne gredo za kravami.
Dvojna vrata zapres, ée moléis.

Kdor je lep, je dela slep.

Tat vrne tedaj kot vrabec proso.

Kjer je velik 3raj*, tam je malo kaj.

Vratica v narod. slogu nad
50 let stare omarice. (Hra-
ni Orazen Nace, Ribnica.) * kjer je mnogo besed.



Namestniki kraljevske oblasti (regentski

svet) do polnoletnosti Nj.Vel. kralja Petra I1.

Levo: dr. Ivo Perovié¢ je Ze kot dijak delo-

val na nacijonalnem polju, posebno v Zadru

in v njegovi okolici. Sluzboval je v Splitu

in Dubrovniku, nazadnje je bil ban Savske
banovine.

Desno: dr. Rado Stankovié je bil do januarja

1934 minister prosvete. Tudi on se je Ze

dolgo pred vojno udejstvoval v Zagrebu in

v Beogradu v vseh nacijonalnih akcijah.

Pozneje je izdajal Easopis ,Jugoslovensko
njivo®.

Nj. Vis. knez Pavle
Karadordevié je bil
rojen v Petrogradu
1893.1eta. Visje 3ole
je Studiral v Oks-
fordu na Angleikem,
kjer se je posebno
navzel ljubezni do
literature in umet-
nosti. Pozneje je
osnoval v Beogradu
umetniski muzej. Za-
sledoval je pa ved-
no tudi vse ostalo
Zivljenje v driavi in
se zanimal za vse
pojave. Tako je sto-
pil na &elo Rdeéega
kriza kraljevine Ju-
gos'avije kot njegov
predsednik. Poroéen
je s kneginjo Olgo,
héerko grikega prin-
ca, ter je tako tudi
v sorodstvu z angle-
ko kralj. rodbino.

Mladina, ,Razori“ so tvoj mladinski list |




Kdor najdalje zdrzi v otrplem vodoravnem atcm]
je zmagovalec. (Tu je potrebna za sodnika ,Stoperical
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~Ali mi znas imenovati kako brezzobo Zival ?“
wNasa teta.”

PREIZKUSNJA MOCL

V pokrajinah ob Alpah so se ohranili obiéaji, ki so
zelo borbeni in celo véasih nevarni, ée se jih ne iz-
vaja res prijateljsko in zabavno. Tu sodelujejo po
vecini odrasli moiki, da preizkusijo svoje moéi. Pri
tem je seveda dosti smeha in dobre volje. To so ne-
kake tekme, pri katerih mora biti nekdo, ki presoja
in odloéi zmago, ker pride drugaée navadno med
obema tekmujoéima do prepira. Saj veste, kako je:
nihée noée biti premagan!

Za sredince vlecéeta! Kdor popusti, je zgubil sta
Pesti se ne sme obracati!

Pritisk z nogami! Drug poskuia drugega odriniti |
zaj. (V nogavicah ali copatah.)

To je sicer zabaven, toda nevaren obiéaj! Ki
zdrii dalje med guganjem telesa, je zmagal.

Kdor z glavo popusti, je premagan. Tudi rok ne sme
premakniti.
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Joia Zefran : Boiitna 97. — Maksim Gaspari : Drobtine k nafemn narodopisju 98. — I[lka Vaitetova : Zaklad
v Emoni 101. — Oskar Hudales : Stce malegs Sikare 104, — Musek Vitko : Narodna pesem v Halozah 107. — ]
Cvetko Ciril : Prleiko gostiivanje 109. — Jeza Maks : Zenitno pismo 112. — Pripovedujejo: Rosenstein Karel :
Drobiz iz Zadrefke doline 113. — Honzej Male: Sirota deklica 114. — Bric Danica : Pravljica o Hudem
gradu pri Triiéu, Bodlaj Jeronim : Pravljiéni grad pri Sv. Juriju, Leop. Devetak : Prikszen 115. — Zmaj na
dolenjskem polju, A. Svensek : Kmetica in krava, Maslu Milena : Turkovec 116. — Jeza Maks : Novoletna 117.
Jankovié Bratislav : Slava 118, — Miklaviina Gabrijela : Yraie s Korofkega 120. — Musek Vitko : Nekaj vrai s

Ptujskega polja in Haloz 121. — Zavrl A.: Kralja Stefana Tomaievita poslednja pot 122. — Fakin A.: Vraie 126.

WwRAZ ORI’ izhajajo vsak mesec in stanejo 3 IDIM za itevilko.
List izdaja »UdruZenje jugoslovanskega uciteljstva meicanskih Sol, sekcija za
Dravsko banovino v Ljubljani«, zanjo odgovarja Makso Hoéevar, ravnatelj
meic. Sole v Ljubljani. — Urednik Tone Gaspari, Rakek. — Uprava: Maribor,
deska mescéanska 3Zola. — Vsi dopisi na: Urednistvo »RAZOROV«, Rakek.
Za uredniitvo odgovoren Drago Humek, ravnatelj meic¢anske Zole v Mariboru.
Za Mariborsko tiskarno odgovarja Stanko Detela, ravnatelj v Mariboru.

Krizanka prticek.
{Meiéanska Sola na Rakeku.)

Navpi¢no: 1 mesto v Dunavski bano-
vini, 2 zival, 3 godbenik, 4 ptigji glas, 5 po-
skodba, 6 rojstni kraj pisatelja Umeka, 7 ogle-
dalo, 8 kar je tvoje, 9 tujka za prevrat v 2.
skl. mnoz., 10 Solska potrebséina v 4. skl., 17
rabi gospodinja, 18 naslov opere, 19 prebivalec
iz okolice Gorice, 20 Zen. krst. ime ;

Vodoravno: 1 trobilo, 2 vojak, 3
prerocisce, 4 vroca voda. 11 gorovje, 12 stre-
livo, 13 vprasalnica, 14 tuj izraz za priprav-
nika, 15 slov. pisatelj, 16 sapa, 21 pom. glagol,
22 psevdonim ziveée slov. pisateljice, 23 po-
vezano zito, 24 glina.
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»Kaj vi ne kadite 7%

w~Ne! Ne morem prenasati dima!*

Resitev steviléne naloge v 3
stevilki ,,Razorov®:

1—2 METUL]J,

1—3 MORAVA,

1—4 MADRID, Na obodu ¢itamo od
1—5 MLINAR, 2 do 7 ime JADRAN.
1—6 MANILA,
1—7 MLADEN.




